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I SKYRIUS 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1. Šiose pirkimo sąlygose vartojamos sąvokos: 

1.1. CVP IS – Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema; 

1.2. EBVPD – Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas; 

1.3. Perkančioji organizacija – Riešės gimnazija BĮ. 

1.4. kvazisubtiekėjai – specialistai, kurių kvalifikacija remiasi tiekėjas, ir kurie pasiūlymo 

teikimo metu dar nėra tiekėjo ar subtiekėjo darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus 

pripažintas laimėjusiu; 

1.5. subtiekėjai – tiekėjo pasitelkti kiti ūkio subjektai savo prievolėms įvykdyti ir kurie savo 

aktyviais veiksmais prisidės prie pirkimo sutarties vykdymo (t. y. vykdant pirkimo sutartį dalyvaus šių 

pasitelktų ūkio subjektų darbo jėga); 

1.6. tretieji asmenys – ūkio subjektai, kurių veikla apsiriboja tik prievoliniais santykiais su tiekėju 

(įrenginių, patalpų nuoma ir pan.)ir iš kurių tiekėjas, siekdamas atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus, jo pasiūlymo laimėjimo atveju ketina pasitelkti įrenginius, mechanizmus ir pan. 

2. Kitos šių pirkimo sąlygų sąvokos atitinka Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme 

apibrėžtas sąvokas. 

3. Perkančioji organizacija nėra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoju. 

4. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų bendravimas ir keitimasis informacija, atliekant šį 

pirkimą, vyksta naudojantis CVP IS. Šiame punkte nustatytų reikalavimų gali būti nesilaikoma tik 

išimtinais Viešųjų pirkimų įstatymenurodytais atvejais. 

5. Šis pirkimas nėra rezervuotas pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 23 ir 24 straipsnių nuostatas. 

6. Motyvai, kodėl pirkimas neatliekamas naudojantis centrinės perkančiosios organizacijos 

paslaugomis: centrinių perkančiųjų organizacijų elektroniniuose kataloguose tokių darbų nėra. 

 

Nuorodos į išankstinį informacinį skelbimą, paskelbtą Europos Sąjungos leidinių biuro, taip pat 

paskelbtą CVP IS, kituose leidiniuose ir internete, jeigu apie pirkimą buvo skelbta iš anksto 

7. Išankstinio informacinio skelbimo apie šį pirkimą nebuvo.  

 

Informacija apie numatomą skelbti savanoriškoex ante skaidrumo skelbimą 

8. Šiame pirkime perkančioji organizacija nenumato skelbti savanoriško ex ante skaidrumo 

skelbimo. 

 

Informacija apie tai, ar į Komisijos posėdžius kviečiami dalyvauti stebėtojai, jų dalyvavimo 

sąlygos 

9. Į šio pirkimo Komisijos posėdžius perkančioji organizacija nenumato kviesti dalyvauti 

stebėtojų. 

 

II SKYRIUS 

PIRKIMO OBJEKTAS 
 

Darbų pavadinimas, kiekis (apimtis), darbų atlikimo terminai 

 

10. Darbų pavadinimas – Sporto aikštyno Beržų g. 2A, Riešėje, Vilniaus raj. sav. atnaujinimo 

darbai(toliau –darbai). BVPŽ kodas 45212290-5. 

11. Darbų kiekis – nurodytas techninėje specifikacijoje (1 priedas). Perkančioji organizacija 

darbus pirks pagal faktinį savo poreikį.Pirkimo sutarties vykdymo metu techninėje specifikacijoje (1 

priedas) nurodytos preliminarios darbų apimtys gali kisti (gali būti įsigyta daugiau arba mažiau nurodytų 

darbų apimties), neviršijant 293140,50 Eur be PVM, o įskaitant pridėtinės vertės mokestį (PVM) 

354700,00 Eur su PVM, bendros šio pirkimo sutarties vertės.   

12. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad esmines užduotis atliktų pats pasiūlymą pateikęs 

dalyvis, o jeigu pasiūlymą pateikė tiekėjų grupė – tos grupės partneris. 
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13. Darbų atlikimo terminai: Perkančioji organizacija užsakymusdėl darbų atlikimo gali teikti 60 

(šešiasdešimt) kalendorių dienų nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. Tiekėjas, gavęs užsakymą,darbus 

turės atlikti ne vėliau nei per 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo raštiško perkančiosios 

organizacijos užsakymo pateikimo dienos.Užsakymo vykdymo metu dėl nenumatytų aplinkybių, kurios 

nepriklauso nuo tiekėjo ir kurias tiekėjas privalės pagrįsti raštu (dėl darbų atlikimui nepalankių gamtinių 

sąlygų, dėl trečiųjų šalių neveikimo arba netinkamo veikimo; dėl atsiradusių papildomų darbų; dėl teisminių 

ginčų; dėl kitų objektyvių aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis 

susidurtų bet kuris tiekėjas) gali būti sustabdytas darbų atlikimas. Sustabdymo terminas negali būti ilgesnis 

nei 30 dienų. 

 

Perkančiosios organizacijos sprendimo dėl tarptautinės vertės pirkimo objekto neskaidymo į 

dalis argumentai, kaip nustatyta Viešųjų pirkimų įstatymo 28 straipsnio 2 dalyje 

 

14. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. 

15. Tai yra supaprastintos vertės pirkimas, todėl jam netaikomi sprendimo dėl tarptautinės vertės 

pirkimo objekto neskaidymo į dalis argumentų reikalavimai. 

 

Techninė specifikacija 

 

16. Perkamų darbų savybės apibūdintos techninėje specifikacijoje (1 priedas). Jeigu techninėje 

specifikacijoje ar kitose pirkimo dokumentų dalyse nurodytas konkretus pavadinimas ar šaltinis, konkretus 

procesas ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, standartas, techninis liudijimas ar 

bendrosios techninės specifikacijos, tokie nurodymai turi būti skaitomi kartu su žodžiais „arba lygiavertis“. 

 

Prekių, paslaugų ar darbų energijos vartojimo efektyvumo ir aplinkos apsaugos reikalavimai ir 

(arba) kriterijai Lietuvos Respublikos Vyriausybės ar jos įgaliotos institucijos nustatytais 

atvejais ir tvarka 

 

17. Perkančioji organizacija nėra Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme 

nustatytas Lietuvos Respublikos centrinio valstybinio administravimo subjektas (veiklos teritorija nėra visa 

valstybės teritorija), todėl energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai jai neprivalomi. 

18. Šiame pirkime yrataikomi aplinkos apsaugos reikalavimai. 

 

Reikalavimai ir (arba) kriterijai dėl statinio informacinio modeliavimo metodų taikymo Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės ar jos įgaliotos institucijos nustatytais atvejais ir tvarka 
 

19. Perkamiems darbams netaikomi statinio informacinio modeliavimo metodai, kadangi Darbų 

Statybos skaičiuojamoji kaina, nustatyta pagal valstybės įmonės Statybos produkcijos sertifikavimo centro 

registruotų ir oficialiai paskelbtų rekomendacijų dėl statinių statybos skaičiuojamųjų kainų nustatymo 

palyginamuosius ekonominius rodiklius, taip pat planuojama įrengimo, pertvarkymo investicijų suma yra 

mažesnė už Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. gruodžio 8 d. nutarimo Nr. 1061 „Dėl reikalavimų 

ir (arba) kriterijų dėl statinio informacinio modeliavimo metodų taikymo“ 1.1.2 papunktyje nurodytą sumą. 

 

Informacija, ar perkančioji organizacija leidžia, neleidžia ar reikalauja pateikti alternatyvius 

pasiūlymus, šių pasiūlymų reikalavimai 

 

20. Perkančioji organizacija neleidžia pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus 

alternatyvų pasiūlymą (alternatyvius pasiūlymus), jo pasiūlymas ir alternatyvūs pasiūlymai bus atmesti. 

21. ------------------------------------- 
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III SKYRIUS 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR, JEIGU 

TAIKYTINA, REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS 

APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI, TARP JŲ IR REIKALAVIMAI 

ATSKIRIEMS BENDRĄ PASIŪLYMĄ PATEIKIANTIEMS TIEKĖJŲ GRUPĖS NARIAMS. 

PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAS 

 

22. Šiame pirkime bus taikoma Viešųjų pirkimų įstatymo 59 straipsnio 4 dalyje nurodyta 

galimybė pirmiausia vertinti dalyvių pateiktus pasiūlymus, o įvertinus pasiūlymus bus tikrinama, ar nėra 

ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų, ar šio dalyvio kvalifikacija 

atitinka nustatytus reikalavimus ir, jeigu taikytina, ar šis dalyvis laikosi kokybės vadybos sistemos ir (arba) 

aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. 

23. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo 

procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu 

jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų. 

24. Tiekėjo kvalifikacija ir, jeigu taikytina, atitiktis kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos 

apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos (susipažinimo su pasiūlymais dienos). 

25. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo 

pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos 

sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams, jeigu ji: 

25.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai 

prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS 

priemonėmis;  

25.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų. 

26. Užsienio valstybės tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos 

reikalavimams ir, jeigu taikytina, reikalaujamiems kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos 

vadybos sistemos standartams, patvirtinantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir 

tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl 

užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos 

Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo 

legalizavimo ir (ar) tvirtinimo pažymos (Apostille). 

 

Tiekėjų pašalinimo pagrindai 

 

27. Pašalinimo pagrindai, jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti 5 priede. 

28. Deklaruodami, kad nėra pagrindo pašalinti iš pirkimo, kartu su pasiūlymu užpildytą EBVPD 

turi pateikti: 

28.1. pasiūlymą pateikęs dalyvis; 

28.2. kiekvienas tiekėjų grupės partneris, jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė; 

28.3. kiekvienas subtiekėjas, kurio pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, 

remiasi tiekėjas. 

29. Subtiekėjai, kuriųpajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, tiekėjas 

nesiremia, tretieji asmenysir kvazisubtiekėjai neprivalo teikti EBVPD ir pašalinimo pagrindų nebuvimą 

įrodančių dokumentų, perkančioji organizacija netikrina šių asmenų pašalinimo pagrindų. 

30. Tiekėjas turi užpildyti EBVPD tokiu būdu: 

30.1. kompiuteryje išsaugoti EBVPD formą XML formatu; 

30.2. įkelti (importuoti) EBVPD duomenis Viešųjų pirkimų tarnybos EBVPD paslaugos 

puslapyjehttp://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/; 

30.3. pateikti atsakymus į EBVPD nurodytus klausimus. EBVPD pildymo rekomendacijos 

tiekėjams:http://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EBVPD%20pildymas(Tiek%C4%97jas).pdf; 

30.4. kompiuteryje išsaugoti PDF formatu gautą formą su pateiktais atsakymais; 

http://ebvpd.eviesiejipirkimai.lt/espd-web/
http://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/EBVPD%20pildymas(Tiek%C4%97jas).pdf
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30.5. teikiant pasiūlymą, prie jo prisegti išsaugotą EBVPD formą su atsakymais PDF formatu kartu 

su kitais pasiūlymo dokumentais, t. y. pasiūlymo pateikimo lango skiltyje „Prisegti dokumentus“. 

31. Kiekvienas PDF formatu teikiamas EBVPD turi būti pasirašytas originaliu saugiu 

elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus arba atspausdinamas, pasirašomas ir pateikiamas 

skenuotas dokumentas. 

32. Prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, perkančioji organizacija reikalaus, kad ekonomiškai 

naudingiausią pasiūlymą pateikęs dalyvis pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius jo pašalinimo 

pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, ir jeigu taikytina, patvirtinančius jo atitiktį 

kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams. 

33. Jeigu tiekėjas negali pateikti reikalaujamų dokumentų, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje 

šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 5 priedo 1, 2 

punktuose keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 

33.1. priesaikos deklaracija; 

33.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali tiekėjo 

deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, 

kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos 

organizacijos. 

 

Informacija apie galimybes nepašalinti iš pirkimo procedūros dalyvio, neatitinkančio tam tikrų 

jam keliamų reikalavimų 

 

34. Jeigu tiekėjas neatitinka 5 priedo 1, 3–10 punktuose nustatytų reikalavimų, perkančioji 

organizacija jo nepašalina iš pirkimo procedūros, kai yra abi šios sąlygos kartu: 

34.1. tiekėjas pateikė perkančiajai organizacijai informaciją apie tai, kad ėmėsi šių priemonių: 

34.1.1. savanoriškai sumokėjo arba įsipareigojo sumokėti kompensaciją už žalą, padarytą dėl šių 

pirkimo sąlygų 5 priedo 1, 3–10 punktuose nurodytos nusikalstamos veikos arba pažeidimo, jeigu taikytina; 

34.1.2. bendradarbiavo, aktyviai teikė pagalbą ar ėmėsi kitų priemonių, padedančių ištirti, išaiškinti 

jo padarytą nusikalstamą veiką ar pažeidimą, jeigu taikytina; 

34.1.3. ėmėsi techninių, organizacinių, personalo valdymo priemonių, skirtų tolesnių nusikalstamų 

veikų ar pažeidimų prevencijai; 

34.2. perkančioji organizacija įvertino tiekėjo informaciją, pateiktą pagal 34.1 punktą, ir priėmė 

motyvuotą sprendimą, kad priemonės, kurių ėmėsi tiekėjas, siekdamas įrodyti savo patikimumą, yra 

pakankamos. Šių priemonių pakankamumas vertinamas atsižvelgiant į nusikalstamos veikos ar pažeidimo 

rimtumą ir aplinkybes. Perkančioji organizacija pateikia tiekėjui motyvuotą sprendimą raštu ne vėliau kaip 

per 10 dienų nuo 34.1 punkte nurodytos tiekėjo informacijos gavimo dienos. 

35. Tiekėjas negali pasinaudoti 34 punkte nustatyta galimybe, kai jis priimtu ir įsiteisėjusiu teismo 

sprendimu pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų, teismo sprendime nurodytą laikotarpį. 

36. Kai priimtu ir įsiteisėjusiu teismo sprendimu tiekėjui yra nustatytas 6 priede nurodytų 

pašalinimo pagrindų laikotarpis, perkančioji organizacija tiekėją iš pirkimo procedūros šalina teismo 

sprendime nurodytą laikotarpį. 

37. Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros pagal 5 priedo 3–10 punktuose 

nurodytus pašalinimo pagrindus ir tuo atveju, kai ji turi įtikinamų duomenų, kad tiekėjas yra įsteigtas arba 

dalyvauja pirkime vietoj kito asmens, siekiant išvengti 5 priedo 3 – 10 punktuose nurodytų pašalinimo 

pagrindų taikymo. 

38. Perkančioji organizacija gali netaikyti 5 priedo 1–9 punktuose nustatytųtiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros pagrindų tik išimtinais atvejais, kai būtina užtikrinti viešojo intereso apsaugą, įskaitant 

visuomenės sveikatos ir aplinkos apsaugą. 
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Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 

 

39. Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai bei reikalaujami dokumentai ir informacija, patvirtinantys 

šiuos reikalavimus: 

Eil. 

nr. 
Kvalifikacijos reikalavimai 

Patvirtinančių dokumentų 

sąrašas 

Techninis ir profesinis pajėgumas 

39.1. Tiekėjas (tiekėjų grupės partneriai kartu) per 

paskutinius 5 metus iki pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos savo jėgomis pagal vieną ar 

daugiau sutarčių yra atlikęs sporto aikštynų ir 

(arba) kitų viešųjų erdvių atnaujinimo ir (arba) 

statybos ir (arba) rekonstravimo, ir (arba) 

kapitalinio remonto darbus, kurių svarbiausių 

darbų atlikimas ir galutiniai rezultatai buvo tinkami 

ir kurių vertė yra ne mažesnė kaip 200 000 Eur be 

PVM 

Pastabos: 

1. Jeigu tiekėjas teikia informaciją apie sutartį, 

pagal kurią darbai buvo pradėti vykdyti anksčiau 

nei prieš paskutinius 5 metus iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos, tačiau pabaigti 

vykdyti per paskutinius 5 metus iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos, į atliktų darbų vertę 

(bendrą suminę vertę) bus įskaičiuojama tik per 

paskutinius 5 metus iki pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos įvykdytų darbų dalies vertė. 

 

EBVPD. 

1. Per paskutinius 5 metus iki 

pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos savo jėgomis atliktų sporto 

aikštynų ir (arba) kitų viešųjų erdvių 

atnaujinimo ir (arba) statybos ir 

(arba) rekonstravimo, ir (arba) 

kapitalinio remonto darbų sąrašas, 

jame nurodant sutarties, pagal kurią 

svarbiausi darbai buvo atlikti, 

registracijos datą, registracijos 

numerį ir sutarties objektą. 

2. Užsakovų pažymos apie tai, kad 

sporto aikštynų ir (arba) kitų viešųjų 

erdvių atnaujinimo ir (arba) statybos 

ir (arba) rekonstravimo, ir (arba) 

kapitalinio remonto darbų atlikimas 

ir galutiniai rezultatai buvo tinkami. 

Pažymose turi būti nurodyta: 

- sutarties data ir registracijos 

numeris, sutarties objektas; 

- darbų atlikimo vieta; 

- atliktų darbų vertė (EUR be PVM); 

- pirkime dalyvaujančio tiekėjo, 

tiekėjų grupės nario ar subrangovo, 

kurio pajėgumais remiamasi, 

savarankiškai tos sutarties apimtyje 

atliktų darbų dalies vertė (EUR be 

PVM); 

- darbų vykdymo pradžios ir 

pabaigos datos (nebaigtų ir pirkimo 

metu vykdomų darbų atveju 

nurodoma planuojama darbų 

pabaigos data); 

- informacija apie tai, ar darbai buvo 

atlikti ir užbaigti pagal darbų 

atlikimą reglamentuojančių teisės 

aktų ir sutarties reikalavimus. 

Įrodymui bus priimti ir Statybos 

užbaigimo aktai ar lygiaverčiai 

dokumentai ar užsakovo pasirašyti 

ir, jei turi, antspaudu patvirtinti 

darbų priėmimo-perdavimo aktai, jei 

juose bus visa reikalaujama 

informacija. 
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Reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartai 
 

40. Perkančioji organizacija šiame pirkime netaiko kokybės vadybos sistemos standartų 

reikalavimų. Reikalaujami aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai: 

Eil. 

nr. 

Reikalavimai Patvirtinančių dokumentų 

sąrašas 

40.1. Tiekėjas (bent vienas iš tiekėjų grupės partnerių) 

laikosi aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartų. 

 

40.1.1. EBVPD. 

40.1.2. EMAS arba ISO 14001 

sertifikatas, taip pat lygiaverčiai 

sertifikatai, išduoti kitose 

valstybėse narėse įsteigtų 

nepriklausomų įstaigų, arba 

lygiaverčiai įrodymai (pavyzdžiui, 

tiekėjo parengtų taikomų aplinkos 

apsaugos priemonių aprašymas). 

 

40.2 Tiekėjas sertifikuotas kokybės vadybos sistemos 

standartu. 

40.2.1. Vadybos sertifikatas ISO 

9001 

 

Informacija, kad jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama 

arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo 

sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys 

 

41. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama 

ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę 

turintys asmenys. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius, 

kad pirkimo sutartį vykdo ar vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.  

 

Rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais 

 

42. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų pirkimo dokumentuose 

nustatytą reikalavimą turėti specialų leidimą arba būti tam tikrų organizacijų nariu, nustatytus finansinio ir 

ekonominio pajėgumo reikalavimus ar techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimus, neatsižvelgiant į 

ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. Tiekėjas gali remtis tik tokiais kitų ūkio subjektų pajėgumais, 

kuriais jis realiai galės disponuoti pirkimo sutarties vykdymo metu. 

43. Jeigu reikalaujama išsilavinimo, profesinės kvalifikacijos ar profesinės patirties pagal Viešųjų 

pirkimų įstatymo 51 straipsnio 7 dalies 7 punktą arba turėti specialų leidimą ar būti tam tikrų organizacijų 

nariu, tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys suteiks 

paslaugas, atliks darbus, kuriems reikia jų turimų pajėgumų. Ši nuostata taikoma nepažeidžiant 12 punkte 

nustatyto reikalavimo. 

44. Kai tiekėjas pageidauja remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, jis privaloperkančiajai 

organizacijai pasiūlyme įrodyti, kad vykdant pirkimo sutartį ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, 

ištekliai jam bus prieinami per visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį, t. y. pateikti šių ūkio subjektų 

sutikimus. 

45. Perkančioji organizacija patikrina, ar ūkio subjektai, nurodyti dalyvio pasiūlyme, kurių 

pajėgumais ketina remtis tiekėjas, tenkina jiems keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir ar nėra tokio ūkio 

subjekto pašalinimo pagrindų. Jeigu ūkio subjektas, nurodytas tiekėjo pasiūlyme, netenkina jam keliamų 

kvalifikacijos reikalavimų arba jo padėtis atitinka bent vieną pagal perkančiosios organizacijos nustatytą 

pašalinimo pagrindą, perkančioji organizacija turi pareikalauti per jos nustatytą terminą pakeisti jį 

reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu. 

46. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, atsižvelgdamas į pirkimo dokumentuose 

nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, perkančioji organizacija reikalauja, kad 
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tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, prisiimtų solidarią atsakomybę už pirkimo sutarties 

įvykdymą. Jei remiamasi ūkio subjekto pajėgumais, siekiant atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus 

ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, perkančiajai organizacijai su pasiūlymu turi būti pateikta 

šio ūkio subjekto pasirašyta neatšaukiama laidavimo sutartis, patvirtinanti, kad subjektas, kurio pajėgumais 

remiamasi, įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal pirkimo sutartį vykdymą ir 

atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. Jeigu ūkio 

subjektas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pateiktame pasiūlyme nėra nurodomas, šio ūkio 

subjekto pajėgumais remtis negalima. 

47. Jeigu keliami reikalavimai tiekėjo siūlomiems specialistams ir tiekėjas ketina kvalifikacijos 

reikalavimų atitikčiai ir pirkimo sutarties vykdymui pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, tačiau laimėjimo 

ir pirkimo sutarties sudarymo atveju neketina jo įdarbinti, tokiu atveju specialistas (fizinis asmuo) 

pasiūlyme turi būti nurodomas kaip subtiekėjas (pateikiant įrodymus, kad jo ištekliai bus prieinami ir galimi 

naudoti visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį). 

48. Jeigu keliami reikalavimai tiekėjo siūlomiems specialistams irtiekėjas ketina kvalifikacijos 

reikalavimų atitikčiai ir pirkimo sutarties vykdymui pasitelkti specialistą – fizinį asmenį, kurį laimėjimo ir 

pirkimo sutarties sudarymo atveju ketina įdarbinti, jis turi būti nurodytas pasiūlyme kaip siūlomas 

specialistas (kvazisubtiekėjas) ir tiekėjas iki pateikiant pasiūlymą turėtų sudaryti su šiuo specialistu 

susitarimą arba ketinimų protokolą, arba kitą dokumentą, kuris pagrįstų, kad toks ketinimas buvo iki 

tiekėjui pateikiant pasiūlymą ir, kad laimėjimo ir pirkimo sutarties sudarymo atveju specialistas bus 

įdarbintas. Šiuos dokumentus tiekėjas pateikia kartu su pasiūlymu. 

 

IV SKYRIUS 

TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE 

 

49. Pasiūlymą gali pateikti tiekėjų grupė. Tiekėjų grupė, teikianti bendrą pasiūlymą, privalo 

pateikti jungtinės veiklos sutartį. 

50. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti: 

50.1. nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies (partnerio) įsipareigojimai vykdant su perkančiąja 

organizacija numatomą sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis (apimtis eurais ir procentais) 

bendroje pirkimo sutarties vertėje.Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidariąją visų šios sutarties 

partnerių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Jeigu jungtinės veiklos sutartyje 

ši nuostata nėra numatyta, laikoma, kad už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą jungtinės 

veiklos partneriai atsako solidariai; 

50.2. numatyta, kuris partneris (toliau – atsakingas partneris) atstovauja tiekėjų grupei (su kuo 

perkančioji organizacija turėtų bendrauti kvalifikacijos nagrinėjimo ir pasiūlymo vertinimo metu kylančiais 

klausimais ir kam teikti su šiais klausimais susijusią informaciją). 

51. Tuo atveju, jei tiekėjų grupės pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu šį viešąjį pirkimą, 

perkančioji organizacija palaikys ryšius tik su atsakingu partneriu, su juo bus sudaroma pirkimo sutartis ir 

jam bus atliekami mokėjimai, išskyrus tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais atvejus. 

52. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad, tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą nustačius 

laimėjusiu ir jai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši tiekėjų grupė įgytų tam tikrą teisinę formą. 

53. Tiekėjai turi įsivertinti, kad pirkimo procedūrų metu nebus galima keisti tiekėjų grupės 

partnerių, todėl partnerius tiekėjas turi rinktis atsakingai. 

 

V SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMO REIKALAVIMAI 

 

Pasiūlymų galiojimo užtikrinimo reikalavimai 
 

Perkančioji organizcija nereikalauja, kad pasiūlymas būtų užtikrintas. 

 

 



9 

 

 

 

VI SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 

Pasiūlymų rengimo reikalavimai 

54. Tiekėjai yra atsakingi už rūpestingą visų pirkimo dokumentų išnagrinėjimą, t. y. tiekėjai turi 

įvertinti reikiamus atlikti darbus pagal techninės specifikacijos reikalavimus ir įsivertinti visas galimas 

rizikas. 

55. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiais pirkimo dokumentais ir patvirtina, kad jo 

pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

56. Perkančioji organizacija reikalauja pasiūlymus teikti tik elektroninėmis priemonėmis 

naudojant CVP IS. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant 

nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc ir kt.). 

57. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad pateiktas pasiūlymas būtų pasirašytas kvalifikuotu 

elektroniniu parašu, atitinkančiu 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 

910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus 

rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 1999/93/EB (OL 2014 L 273, p. 73). 

58. Pasiūlymas turi būti pateikiamas lietuvių kalba. Su užsienio kalbomis (išskyrus anglų kalbą) 

pateikiamais dokumentais pasiūlyme turi būti pateiktas jų vertimas į lietuvių kalbą, patvirtintas vertėjo 

parašu ir, jei turi, vertimo biuro antspaudu. Perkančiajai organizacijai paprašius, tiekėjas privalo pateikti 

dokumentų anglų kalba vertimą į lietuvių kalbą. 

59. Tiekėjas (fizinis ar juridinis asmuo) gali pateikti perkančiajai organizacijai tik po vieną 

pasiūlymą dėl kiekvienos tos pačios pirkimo dalies, nepriklausomai nuo to, ar teikiant pasiūlymą jis bus 

atskiras tiekėjas, ar tiekėjų grupės partneris (jungtinės veiklos sutarties šalis). 

60. Tiekėjas prisiima visas išlaidas, susijusias su pasiūlymo rengimu ir įteikimu, perkančioji 

organizacija nėra atsakinga ar įpareigota dėl šių išlaidų. Perkančioji organizacija neatsakys ir neprisiims šių 

išlaidų, nepriklausomai nuo to, kaip vyktų ir baigtųsi viešasis pirkimas. 

61. Tiekėjo pasiūlyme turi būti: 

61.1. įgaliojimas ar kitas dokumentas (pvz., pareigybės aprašymas), suteikiantis teisę pasirašyti 

tiekėjo pasiūlymą, kai pasiūlymą pasirašo ne juridinio asmens vadovas, o jo įgaliotas asmuo; 

61.2. užpildytas pasiūlymas pagal pasiūlymo formą (2 priedas); 

61.3. užpildytas ir pasirašytas EBVPD (6 priedas). EBVPD turi užpildyti, pasirašyti ir pateikti 

tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė), kiekvienas subtiekėjas, 

kurio pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, ketina remtis tiekėjas; 

61.4. jungtinės veiklos sutartis, jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė; 

61.5. siūlomos dangos tiekėjo patvirtinimas, jog danga skirta būtent minimai sporto veiklai, 

ir dangos įrengimo darbų technologinis aprašymas lietuvių kalba – naudojamos medžiagos, jų 

proporcijas, darbų eigos etapai bei jų vykdymo sąlygos; 

61.6. kita pirkimo dokumentuose prašoma medžiaga. 

Informacija, kaip turi būti apskaičiuota ir išreikšta pasiūlymuose nurodoma kaina. Į kainą turi 

būti įskaityti visi mokesčiai 

62. Pasiūlyme nurodoma pirkimo kaina turi būti apskaičiuota ir išreikšta taip, kaip nurodyta 2 

priede. Maksimali perkančiajai organizacijai priimtina pasiūlymo kaina yra: 354 700,00 EUR 

įskaitant visus mokesčius. Apskaičiuojant kainą turi būti atsižvelgta į visas perkamų darbų apimtis, į 

pasiūlymo kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos (1 priedas) reikalavimus, į pirkimo sutarties 

projekte numatytą atsiskaitymo už atliktus darbus terminą bei į visus kitus šių pirkimo dokumentų 

reikalavimus. Į bendrą preliminarią kainą turi būti įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo 

patiriamos su pasiūlymo rengimu ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios, tame tarpeelektroninių 

sąskaitų faktūrų pateikimo išlaidos. 
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63. Tuo atveju, kai pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaitmenimis, neatitinka kainos, 

nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodyta žodžiais1. 

64. Kainos visuose pasiūlymo dokumentuose turi būti įrašomos tikslumo lygiu iki euro šimtųjų 

dalių, t. y. suapvalinama paliekant du skaitmenis po kablelio. 

Pasiūlymų pateikimo termino pabaiga, vieta ir būdas 

65. Pasiūlymas turi būti pateiktas perkančiajai organizacijai CVP IS priemonėmis iki skelbime 

apie pirkimą nurodyto termino pabaigos Lietuvos laiku. Vėliau teikiamas pasiūlymas yra nepriimtinas 

ir nenagrinėjamas. Perkančioji organizacija neatsako už elektros tiekimo, CVP IS sutrikimus ar už 

pavėluotai teikiamą pasiūlymą. 

66. Kol nesuėjo pasiūlymų priėmimo terminas, dalyvis CVP IS priemonėmis gali pakeisti arba 

atšaukti savo pasiūlymą neprarasdamas teisės į pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo 

reikalaujama. 

Data, iki kada turi galioti pasiūlymas, arba laikotarpis, kurį turi galioti pasiūlymas 

67. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 3 mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos. Jei pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek 

nustatyta pirkimo dokumentuose, t. y. 3 mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

Informacija apie tai, kad tiekėjas privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra konfidencialios 

informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 

dalimi, yra konfidenciali 

68. Tiekėjas pasiūlymo formoje (2 priedas) privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra konfidencialios 

informacijos, ir kuri informacija, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalimi, yra 

konfidenciali. Konfidenciali taip pat yra informacija, kurią atskleidus būtų pažeisti Lietuvos Respublikos 

asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo reikalavimai. 

69. Konfidencialia negalima laikyti informacijos: 

69.1. jeigu tai pažeistų įstatymus, nustatančius informacijos atskleidimo ar teisės gauti informaciją 

reikalavimus, ir šių įstatymų įgyvendinamuosius teisės aktus; 

69.2. jeigu tai pažeistų Viešųjų pirkimų įstatymo 33 ir 58 straipsniuose ir 86 straipsnio 9 dalyje 

nustatytus reikalavimus dėl paskelbimo apie sudarytą pirkimo sutartį, kandidatų ir dalyvių informavimo, 

laimėjusio dalyvio pasiūlymo, sudarytos pirkimo sutartiesir šios sutarties pakeitimų paskelbimo, įskaitant 

informaciją apie pasiūlyme nurodytus darbų įkainius, išskyrus jų sudedamąsias dalis; 

69.3. pateiktos tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, 

kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams patvirtinančiuose 

dokumentuose, išskyrus informaciją, kurią atskleidus būtų pažeisti tiekėjo įsipareigojimai pagal su 

trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis, – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems 

interesams ginti; 

69.4. informacija apie pasitelktus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, ir subtiekėjus– 

tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems interesams ginti. 

70. Siekiant, kad perkančioji organizacija galėtų užtikrinti dalyvio informacijos konfidencialumą, 

pasiūlyme esanti konfidenciali informacija turi būti pateikta atskiru failu. Tiekėjas failo pavadinime nurodo 

„konfidencialu“ arba ant kiekvieno pasiūlymo lapo, kuriame yra konfidenciali informacija, lapo pradžioje, 

viršutinės paraštės dešinėje pusėje paryškintomis raidėmis rašo žodį „Konfidencialu“. Jei tiekėjas 

nenurodo konfidencialios informacijos, laikoma, kad tokios tiekėjo pasiūlyme nėra. 

Asmens duomenų tvarkymas 

71. Informuojame, kad vadovaujantis Europos Sąjungos Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 

(ES) 2016/679 nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame 

pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys 

                                                           
1Ši prezumpcija taikoma tais atvejais, kai nėra aišku, dėl kurios kainos išraiškos formos (skaitinės ar žodinės) dalyvis padarė 

klaidą. 
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tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų 

reikalavimus. 

72. Nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys. 

73. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais (Lietuvos 

vyriausiojo archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu Nr. V-100 patvirtinta Bendrųjų dokumentų saugojimo 

terminų rodyklė). 

74. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų 

pirkimų tarnybai, CVP IS, teismams ir kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms. 

75. Asmens duomenų tvarkymą perkančiojoje organizacijoje reglamentuoja 

šgaliotosiosperkančiosios organizacijos direktoriaus 2018 m. rugsėjo4 d. įsakymu Nr. SM-01/09/2018 

patvirtintos asmens duomenų tvarkymo taisyklės. 

 

Subtiekimo reikalavimai, nustatyti vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio 

nuostatomis 

76. Perkančioji organizacija reikalauja, kad dalyvis savo pasiūlyme (pasiūlymo formoje (2 

priedas)) nurodytų kokius subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti. 

 

VII SKYRIUS 

PASIŪLYMŲ KAINOS ŠIFRAVIMAS 

77. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą 

pasiūlymą, turi: 

77.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti 

užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta 

pasiūlymo kaina). Informaciją apie pasiūlymų šifravimą ir instrukciją, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą 

galima rasti https://vpt.lrv.lt/lt/pasiulymu-sifravimas; 

77.2. per 45 minutes nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos CVP IS susirašinėjimo 

priemonėmis pateikti slaptažodį,  su kuriuo perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. 

Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS 

susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: 

perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus 

ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su perkančiąja 

organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais). 

78. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir per 45 minutes nuo pasiūlymų pateikimo termino 

pabaigos nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo 

naudodamasi perkančioji organizacija negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra 

vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta 

pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus –perkančioji organizacija tiekėjo 

pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė 

pasiūlymo kainos). 

 

VIII SKYRIUS 

BŪDAI, KURIAIS TIEKĖJAI GALI PRAŠYTI PIRKIMO DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMŲ, 

SUŽINOTI, AR PERKANČIOJI ORGANIZACIJA KETINA RENGTI DĖL TO SUSITIKIMĄ SU 

TIEKĖJAIS, TAIP PAT BŪDAI, KURIAIS PERKANČIOJI ORGANIZACIJA SAVO 

INICIATYVA GALI PAAIŠKINTI (PATIKSLINTI) PIRKIMO DOKUMENTUS 

 

79. Perkančiosios organizacijos ir tiekėjų paklausimai ir atsakymai vieni kitiems, atliekant viešųjų 

pirkimų procedūras, turi būti lietuvių kalba. Paaiškinimai ar patikslinimai skelbiami CVP IS ir siunčiami 

visiems prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, nenurodant iš ko gautas prašymas. 

80. Tiekėjai savo prašymus dėl papildomos su pirkimo dokumentais susijusios informacijos gali 

teikti ne vėliau kaip prieš 6 dienas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasiulymu-sifravimas
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81. Jeigu papildomos su pirkimo dokumentais susijusios informacijos paprašoma laiku, 

perkančioji organizacija ją pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip likus 4 dienoms iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos. 

82. Tuo atveju, kai tikslinama pirkimo skelbimuose paskelbta informacija, Viešųjų pirkimų 

įstatymo 34 straipsnyje nustatyta tvarka skelbiami klaidų ištaisymo skelbimai. 

83. Perkančioji organizacija neketina rengti susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų. 

Tiekėjas gali savarankiškai apžiūrėti statybos objektą ir, kilus neaiškumams, 83–86 punktuose nustatyta 

tvarka kreiptis dėl papildomos su pirkimo dokumentais susijusios informacijos. 

84. Perkančioji organizacija savo iniciatyva gali paaiškinti (patikslinti) pirkimo dokumentus ne 

vėliau kaip likus 4 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Tuo atveju, jei perkančioji 

organizacija nespės parengti ir paskelbti atsakymo laiku, pasiūlymų pateikimo termino pabaiga bus nukelta 

ir apie tai bus informuoti tiekėjai. 

 

IX SKYRIUS 

SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS IR JŲ NAGRINĖJIMO PROCEDŪROS 

 

85. Tiekėjai nedalyvauja Komisijos posėdžiuose, kuriuose susipažįstama su elektroninėmis 

priemonėmis pateiktais pasiūlymais, atliekamos pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo 

procedūros. 

 

Susipažinimo su pasiūlymais data 

 

86. Susipažįstama su gautais pasiūlymais bus skelbime apie pirkimą nurodytą datąperkančiosios 

organizacijos Komisijos posėdyje. 

87. Atsižvelgiant į tai, kad pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie protokolu 

įformintus susipažinimo su pasiūlymais procedūros rezultatus nebus pranešama to pageidaujantiems 

pasiūlymus pateikusiems tiekėjams. 

 

Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos 

 

88. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu: 

88.1. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, sąlygų ir kriterijų; 

88.2. dalyvis turi būti pašalintas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio nuostatomis; 

88.3. dalyvis neatitinka bent vieno pirkimo dokumentuose nustatyto kvalifikacijos reikalavimo ir 

(ar), jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto; 

88.4. dalyvis per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, 

nepaaiškino informacijos; 

88.5. pasiūlyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, nustatytas perkančiosios organizacijos prieš 

pradedant pirkimo procedūrą; 

88.6. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir dalyvis nepateikia tinkamų pasiūlytos neįprastai 

mažos kainos pagrįstumo įrodymų; 

88.7. pasiūlymas, kuriame nurodyta neįprastai maža kaina, neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 

straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų. 

89. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso pasiūlymo, jei patikrinusi jo dalį nustato, kad 

pasiūlymas turi būti atmestas. 

90. Šiame pirkime ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal mažiausią 

pasiūlytą kainą. 

91. Tais atvejais, kai kelių dalyvių pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant 

pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas dalyvis, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai. 
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Informacija, kad pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais 

 

92. Pasiūlymai bus vertinami eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos 

bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų 

santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas 

neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį 

paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną. 

 

X SKYRIUS 

PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS SIŪLOMOS ŠALIMS SUDARYTIPIRKIMO 

SUTARTIES SĄLYGOS IR (ARBA) PIRKIMO SUTARTIES PROJEKTAS 

 

93. Perkančioji organizacija gali nuspręsti nesudaryti pirkimo sutarties su ekonomiškai 

naudingiausią pasiūlymą pateikusiu tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka Viešųjų pirkimų 

įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų. 

94. Pirkimo sutarties projektas pateikiamas 3 priede. Pirkimo sutarties projekto sąlygos yra 

privalomos šio viešojo pirkimo dalyviams ir sudarant pirkimo sutartį su laimėtoju nebus keičiamos. Pirkimo 

sutarties valiuta – eurai. Jei viešąjį pirkimą laimėjusio dalyvio pasiūlymo kaina bus nurodyta užsienio 

valiuta, pasiūlymo kaina pirkimo sutartyje bus perskaičiuota eurais pagal Europos centrinio banko 

skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų 

santykio Europos centrinis bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį 

euro ir užsienio valiutos santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną. 

95. Jeigu dalyvis, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, raštu atsisako ją sudaryti arba 

per 10 darbo dienųnuo pirkimo sutarties pasirašymo nepateikia pirkimo dokumentuose nustatyto pirkimo 

sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinančio dokumento,arba iki perkančiosios organizacijos nurodyto 

laiko nepasirašo pirkimo sutarties, arba atsisako sudaryti pirkimo sutartį Viešųjų pirkimų įstatyme ir 

pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo 

atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį dalyviui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą 

pasiūlymų eilę yra pirmas po dalyvio, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį, jeigu šis pasiūlymas nėra 

atmetamas. 

96. Vykdant pirkimo sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Perkančioji 

organizacija elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos SABIS 

priemonėmis, išskyrus atvejus, kai mobilizacijos, karo ir nepaprastosios padėties atveju yra CVP IS ar 

informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas perkančiosios organizacijos ir tiekėjo 

bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šiomis sistemomis, ir kai pirkimo sutartys sudaromos 

žodžiu. 

97. Pirkimo sutartyje ir šios pirkimo sutarties galimiems pakeitimo atvejams yra pasirinktas šis 

kainos apskaičiavimo būdas: fiksuoto įkainio su peržiūra.  

98. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas 

įsipareigoja perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius 

duomenis ir jų atstovus. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos 

informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos 

jis ketina pasitelkti vėliau. 

99. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju (-ais) galimybė yra numatyta pirkimo sutarties projekte 

(3 priedas). 

100. Atsižvelgiant į perkamų darbų prekių pasirinkimo galimybes, pagal sudarytą pirkimo sutartį 

darbų bus įsigyjama neviršijant techninėje specifikacijoje (1 priedas) ir pirkimo sutartyje nurodytų kiekių 

(apimčių). 

101. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo 

procedūros vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu. 
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Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo reikalavimai 
 

102. Perkančioji organizacija reikalauja, kad darbų atlikimo laikotarpiui pirkimo sutarties 

įvykdymas būtų užtikrinamas vienu iš šių būdų: 

102.1. užstatu, pervedantjįper 10 darbo dienų nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos į BĮ Riešės 

gimnazija (kodas 306138018) sąskaitas LT257044060001317005 AB SEB banke. Tuo atveju, jei 

pasiūlymas buvo užtikrintas užstatu, pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimui lieka pervesta užstato suma 

ir papildomai pervedamaspirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo ir pasiūlymo galiojimo 

užtikrinimo skirtumas; 

102.2. besąlygine ir neatšaukiama banko garantija(toliau – garantija); 

102.3. besąlyginiu ir neatšaukiamu draudimo bendrovės laidavimu (toliau – laidavimas). 

103. Pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo garantijos ir laidavimo draudimo rašto formos 

pateiktos5 priede. 

104. Užstato, garantijos, laidavimo nustatyta suma yra 25000 Eur. 

105. Jei perkančioji organizacija pasinaudoja pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimu, 

tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti pirkimo sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 darbo dienų pervesti 

perkančiajai organizacijai naują užstatą ar pateikti naują garantiją (laidavimą) 104 punkte nurodytai sumai. 

Vėlesni pirkimo sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos tiekėjo 

įsipareigojimų pagal pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, garantija ar laidavimuvykdytinumui ar 

apimčiai ir neatleis dalyvio nuo pilnutinio įsipareigojimų pagal pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, 

garantija ar laidavimu vykdymo. 

106. Dalyviui ir garantui (bankui ir draudimo bendrovei) keliami šie pirkimo sutarties sąlygų 

įvykdymo garantijos (laidavimo) pateikimo, jos turinio ir formos reikalavimai: 

106.1. dalyvis, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, per 10 darbo dienų nuo pirkimo sutarties 

pasirašymo dienos privalės perkančiajai organizacijai pateikti deramai įformintą, atitinkančią Lietuvos 

Respublikos teisės aktų reikalavimus, banko arba draudimo bendrovės pirmo pareikalavimo besąlygišką ir 

neatšaukiamą pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantiją (laidavimą). Jeigu dalyvis pateikia draudimo 

bendrovės išduotą pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo galiojimą užtikrinantį dokumentą, tai 

kartu su pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštu dalyvis turi pateikti ir 

pasirašytą draudimo liudijimo (poliso) originalą bei mokestinio pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už 

šį išduotą pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą yra sumokėta; 

106.2. garantijos (laidavimo) galiojimo terminas: ne trumpiau kaip 6 mėn. nuo pirkimo sutarties 

įsigaliojimo dienos. Sustabdžius pirkimo sutarties vykdymą, atitinkamai turi būti pratęstas garantijos 

(laidavimo) galiojimo terminas; 

106.3. garantijos (laidavimo) dalykas: pirkimo sutarties sąlygų esminiai pažeidimai, taip pat kiti 

specialiosiose sutarties sąlygose numatyti atvejai; 

106.4. garantijos (laidavimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 10 darbo dienų nuo pirmo 

raštiško perkančiosios organizacijos pranešimo garantui apie tiekėjo pirkimo sutartyje nustatytųprievolių 

pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą vykdymą. Garantas neturi teisės reikalauti, kad 

perkančioji organizacija pagrįstų savo reikalavimą. Perkančioji organizacija pranešime garantui nurodys, 

kad garantijos(laidavimo) suma jai priklauso dėl to, kad tiekėjas dalinai ar visiškai neįvykdė pirkimo 

sutarties sąlygų ar kitaip pažeidė pirkimo sutartį. 

 

XI SKYRIUS 

INFORMACIJA APIE ATIDĖJIMO TERMINO TAIKYMĄ, GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKĄ 

 

107. Pirkimo sutartis turi būti sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau, negu pasibaigė atidėjimo 

terminas, kuris negali būti trumpesnis kaip 5 darbo dienos, o jeigu pranešimas apie sprendimą nustatyti 

laimėjusį pirkimo pasiūlymą nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, negali būti trumpesnis kaip 

15 dienų. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas, kai: 

107.1. vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis ar 

preliminarioji sutartis, ir nėra suinteresuotų kandidatų;  
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107.2. pirkimo sutartis sudaroma dinaminės pirkimo sistemos pagrindu arba preliminariosios 

sutarties pagrindu;  

107.3. pirkimo sutartis sudaroma žodžiu. 

108. Ginčų nagrinėjimas, žalos atlyginimas, pirkimo sutarties pripažinimas negaliojančia, 

alternatyvios sankcijos reglamentuojamos Viešųjų pirkimų įstatymo VII skyriuje. 

 

XII SKYRIUS 

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

109. Šio pirkimo dokumentuose neaprašytos pirkimo procedūros vykdomos vadovaujantis Viešųjų 

pirkimų įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nuostatomis. 

 

Informacija apie patikrą 

 

110. Jei pirkimo metu bus atliekama patikra Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos įstatyme nustatyta tvarka, tiekėjas turės pateikti tokiai patikrai atlikti reikalingus dokumentus. 

 

Perkančiosios organizacijos valstybės tarnautojų ar darbuotojų arba Komisijos narių (vieno ar 

kelių), kurie įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų (ne tarpininkų) 

pranešimus, susijusius su pirkimų procedūromis, vardai, pavardės, kontaktinė informacija 

 

110.1. Perkančiosios organizacijos atstovai, įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų 

(ne tarpininkų) pranešimus, susijusius su pirkimų procedūromis:BĮ Riešės gimnazijos viešųjų pirkimų 

specialistas Aleksandr Kunicki +3706464487, aleksandr.kunicki@riesegimnazija.lt;techniais ir objekto 

apžiūros klausimais perkančiosios organizacijos direktorės pavaduotojas ūkio reikalams Gediminas Kerza 

+370 61836833, gediminas.kerza@riesegimnazija.lt.   

mailto:aleksandr.kunicki@riesegimnazija.lt
mailto:gediminas.kerza@riesegimnazija.lt
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Pirkimų sąlygų 1 priedas 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

 

BĮ Riešės gimnazija (toliau – Užsakovas) numato įsigyti Sporto aikštyno Beržų g. 2A, Riešės km., 

Vilniaus raj. sav., atnaujinimo darbus.  

Darbų atlikimo terminai: Užsakovas užsakymus dėl darbų atlikimo gali teikti 60 (šešiasdešimt) 

kalendorinių dienų  nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. Rangovas, gavęs užsakymą, darbus turės 

atlikti ne vėliau nei per 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo raštiško Užsakovo užsakymo pateikimo 

dienos. 

Užsakymo vykdymo metu dėl nenumatytų aplinkybių, kurios nepriklauso nuo Rangovo ir kurias 

Rangovas privalės pagrįsti raštu (dėl darbų atlikimui nepalankių gamtinių sąlygų, dėl trečiųjų šalių 

neveikimo arba netinkamo veikimo; dėl atsiradusių papildomų darbų; dėl teisminių ginčų; dėl kitų 

objektyvių aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris 

Rangovas) gali būti sustabdytas darbų atlikimas. Sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 30 

kalendorinių dienų. 

Perkamus darbus apima: 

 

1. Dirbtinės žolės įrengimo darbų apimtys ir aprašymas: 

 

Dirbtinės žolės įrengimo apimtys: ~ 2367 kvadratinių metrų ploto futbolo aikštės dirbtinės dangos su 

elastiniu sluoksniu įrengimas: 

1.1. Tinkama žaisti futbolą visais metų laikais Lietuvos klimato sąlygomis. Pasiūlymo pateikimo metu 

turi būti pateikiamas gamintojo patvirtinimas, jog danga skirta būtent minimai sporto veiklai, 

dangos gamintojas yra „FIFA Preferred Producer“ sąraše. Tiekėjas privalo pateikti įrodančius 

dokumentus. 

1.2. Aikštės dangos spalva – žalia. 

1.3. 2 cm storio elastinis sluoksnis - paklotas, kurį sudaro tarpusavyje sujungiamos plokštės iš termiškai 

surištų kryžmintų polietileno putų, padengtų termiškai surišta poliesterio tekstilė arba Ne mažiau 

kaip 20 mm storio elastinis sluoksnis visam aikštės plotui (gumos granulės, surištos klijais). 

1.4. Dirbtinės žolės danga (plaušo aukštis 4 cm, dtex – ne mažiau 12000) 

1.5. Plaukas ne mažiau 300 mikronų 

1.6. Dirbtinės dangos užpildą sudaro: 

1.6.1. bendras dirbtinės žolės užpildas turi būti ne mažiau negu 75% viso plauko aukščio, kurį 

sudaro 

1.6.2. ne mažiau kaip 7 kg į 1 kv.m. SBR gumos granulių, frakcija 0,5/2,5 

1.6.3. ne mažiau kaip 14 kg į 1 kv.m. plauto kvarco smėlio sluoksnis, frakcija 0,5/1 

1.7. Danga klojama ant rangovo paruošto pagrindo (200 mm sutankinto smėlio, 150 mm dolomito 

skaldos, frakcija 0/45) 

1.8. Dirbtinės žolės danga turi būti įrengiama, vadovaujantis gamintojo nurodytomis instrukcijomis 
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2. Futbolo vartai (4 vnt.): 

2.1.  Mobilūs futbolo vartai pagaminti iš specialaus aliuminio profilio 120/100mm. Matmenys 5 x 2m. 

Ant specialių vyrių sumontuoti 4 transportavimo ratukai užtikrina greitą ir patogų vartų 

transportavimą. Su tinklo pakabinimo kabliukais. Futbolo vartai turi būti komplektuojami su tinklu. 

2.2.  Futbolo aikštės galuose turi būti įrengiamos žalios spalvos kamuolio gaudyklės – maždaug 74 m 

ilgio, 5 m aukščio (nuo žemės) cinkuotų (arba dažytų milteliniu būdu (arba lygiaverčiu) ne 

mažesnio kaip 80 mm apvalaus plieno profilio stulpų, tinklas – polipropilenas (nemažiau 4 mm), 

tinklo akies dydis 12x12 cm. 

 

3. Drenažo sistemos demontavimas ir naujos įrengimas 

3.1. Demontuojama esama drenažo sistema. 

3.2. Įrengiama drenažo sistema, tinkanti įrengiamai naujai dangai. 

3.3. Pasijungima į esamą išvadą iš aikštyno. 

 

4. Universalios paskirties sporto aikštelės dangos keitimo apimtys ir aprašymas 

4.1. Preliminariai 740 kvadratinių metrų. 

4.2. 1 aikštelė. 

4.3. tinkamos krepšinio, lauko teniso, paplūdimio teniso, badmintono ir kt. sporto šakoms 

4.4. Viršutinio sluoksnio spalva – raudona. 

4.5.  Bendras liejamos dangos storis 16 mm (8 mm SBR ir 8 mm EPDM sluoksnis). 

4.6. Danga turi būti liejama ant esamo pagrindo, demontavus esamą SBR/EPDM sluoksnį. Pagrindus 

rangovas įsivertina savo rizika, ir esant poreikiui remontuoja pagrindą. 

 

5. Logotipų dažymo apimtys ir aprašymas: 

5.1. Logotipų dažymo darbų apimtys ir aprašymas. Preliminari apimtis – 1 vienetas (derinama su 

perkančiąja organizacija po aikštyno įrengimo) Riešės gimnazijos logotipas, dažomas krepšinio 

aikštelės vidurio skritulyje (skritulio skersmuo – 3,6 m), dažomi dirbtinei dangai tinkančiais dažais. 

Logotipas dažomas nedaugiau kaip 4 spalvomis (Derinama su užsakovu prieš dažymą).  

 

6. Krepšinio stovų apimtys ir aprašymas: 

6.1. Krepšinio stovas (2 vnt.) – juodos spalvos, įbetonuojamas, pagamintas iš metalinio (arba 

lygiaverčio) ne mažesnio kaip 150x150 mm vamzdžio, metalo sienelės storis ne mažiau kaip 5 mm, 

skirtas naudoti lauko sąlygomis, su galvanizuoto arba lygiaverčio metalo kapsule, stovo aukštis – 

nereguliuojamas, krepšinio lankas turi būti 3,05 m aukštyje, stovas turi turėti ne plonesnio kaip 40 

mm storio ir 2 metrų aukščio apsaugą juosiančią stulpą, saugančią sportuojančiuosius nuo 

sužeidimų. 

6.2. Krepšinio lenta (2 vnt.) – lentos matmenys 180 x 105 cm, pagaminta iš ne mažesnio kaip 12 mm 

storio grūdinto stiklo arba skaidraus akrilo plastiko, su metaliniu rėmu, tvirtinama prie stovo. 

6.3. Krepšinio lankas sutinkleliu (2 vnt.) – amortizuojantis, sustiprintas, pritvirtintas prie lentos, turi 

lankstytis vertikalioje ašyje aukštyn - žemyn, komplekte turi būti nailoninis (arba lygiavertis) 

profesionalus sustiprintas 8 mm krepšinio lanko tinklelis tvirtinamas lanko viduje plastikiniu trosu, 

baltos spalvos. 
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7. Universalios paskirties sporto aikštelės linijų žymėjimas    

7.1. Krepšinio, teniso, tinklinio aikštelių linijų žymėjimo darbai. Linijos plotis – 50 mm (galima 

paklaida +/- 10 proc.) 

7.2. Bendras linijų ilgis – apie 600 m. Tikslus linijų žymėjimas, turi būti suderintas su perkančiąja 

organizacija po dangos įrengimo 

 

8. Futbolo aikštės kamuolio gaudyklės (h-5m) su įrengimu(tinklo akies dydis 12x12 cm) 

8.1. Kamuolių gaudyklės futbolo aikštelėje – 5m aukščio, cinkuotų (arba dažytų milteliniu būdu arba 

lygiaverčiu) (stulpų spalva derinama su užsakovu) ne mažesnio kaip 80 mm apvalaus plieno 

profilio stulpų, tinklas – polipropilenas (4mm), tinklo akies dydis 12x12 cm. Gaudyklės tinklo 

spalva – žalia (derinama su užsakovu). Gaudyklės aplink visą krepšinio aikštelę, ties kampu 

paliekant apie 1 metro įėjimą. Bendras ilgis apie – 180 m. 

 

9. Aikštyno apšvietimas (6 vnt. atramos) 

9.1. Įrengima ne mažiau kaip 6 vnt. atramų  apšvietimo sistema. 

9.2. Į komplektą įeina: Apšvietimo atrama – 6 vnt. Apšvietimo pamatas – 6 vnt. LED šviestuvas 6 vnt. 

Cinkuota plieninė apšvietimo atrama 6 m aukščio virš žemės, apatinis atramos diametras ne 

mažesnis negu 146mm, viršutinis diametras ne didesnis negu 60 mm. Atramos sienelės storis ne 

mažesnis negu 3mm. Reikalavimai Led šviestuvui: presuoto aliuminio korpusas chemiškai 

apdorotas ir nudažytas poliesteriomilteliais, plokščias grūdinto stiklo difuzorius, nerudijančio 

plieno išorės varžtai, nerudijančio plieno fiksavimo spyruoklės, milteliniu būdu dažytas plieno 

laikiklis, pasyvus infraraudonųjų spindulių judesio daviklis, hermetiškumas ne mažiau IP66, 

diskinė (arba roto-simetrinė) optika, elipsinė optika, simetrinė optika, asimetrinė optika. Optika 

keliams Optika pėsčiųjų / dviračių takams Optika pėsčiųjų perėjoms Apšvietimo prožektorius ne 

daugiau negu 40000 lm, 4000K, Simetrinė plati optika, ne daugiau negu 310 W galingumas, IP66 

hermetiškumo klasė. 

9.3. Turi būti užtikrintas 150 lx apšviestumas futbolo aikštėje bei padelio kortuose. 

 

10. Mobilios žiūrovų tribūnos 42 vietų 

10.1. Įrengiamos mobilios 42 vietų tribūnos žiūrovams.  

10.2. Žiūrovų tribūnos 42 vietų. Tribūna privalo tūrėti 4 eiles su 42 vietomis ir su 1 centriniu 

laiptų moduliu. Ilgis 610-620 cm /plotis 310-320 cm /aukštis 240-245 cm.  Tribūna  pagaminta iš 

metalinio cinkuoto stačiakampio profilio vamzdžio su polimerine danga, kuri užtikrina aukštą 

atsparumą korozijai. Sėdynė su atlošu pagaminta iš polipropileno. Modulinė konstrukcija įgalina 

nesunkiai tribūną perkelti  į kitą vietą. Grindų ir laiptų paklotas - gofruotas metalo lakštas. Tribūnos 

šonuose ir gale yra metalinis uždengimas (tvora), kuris užtikrina žiūrovų saugumą įeinant ir išlipant 

iš tribūnų. Stovas gali būti pakeltas virš žemės lygio iki 1500 mm. 

 

11. PADELIS rakinamas su kilnojamu tinklu (pakelti tinklinio ar badmintono tinklui) 

11.1 Padelio aikštelių pagrindai (2 aikštelės suporuotos): 

11.1.1. Esama danga demontuojama. 

11.1.2. Betono pagrindas, įrengiamas pagal technologinę kortelę, kurią  prieš darbų 

pradžia parengia Rangovas ir suderina su Užsakovu. 

11.1.3. 150 mm storio betono C20/25 sluoksnis armuotas armatūros tinklu D8/150/150 

S500 arba plienine fibra (pagal gamintoją). 
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11.1.4. Armavimo tipą ir jų kiekius, derinti su Užsakovu.Pagal armavimo tipą turi būti 

parinktos deformacinių/susitraukimo siūlių būdas bei vietos. 

11.2. Padelio aikštelės danga: 

11.2.1. Danga turi būti skirta padelio lauko aikštelių paviršiams įrengti. 

11.2.2. Sintetinės žolės plauko ilgis turi būti ne trumpesnis kaip 11 mm ir ne ilgesnis 

kaip 15 mm. 

11.2.3. pagaminta iš fibriliuoto (arba lygiaverčio) pluošto polipropileno arba jam 

lygiavertės medžiagos, mėlynos spalvos (RAL derinti su Užsakovu). 

11.2.4. Dtex ne mažiau 6700, dygsnių kiekis m2 ne mažiau 58000. 

11.2.5. Sintetinės žolės danga užpildoma 0,3-0,8 mm frakcijos kvarciniu silicio smėliu.  

11.3. Padelio aikštelių linijų žymėjimo darbai: 
11.3.1. Aikštelės žymimos 50 mm pločio baltos spalvos linijomis. 

11.3.2. Linijos pagamintos iš tokios pačios dangos kaip ir aikštelės danga, integruotos 

arba atskirai įklijuotos į sintetinės žolės dangą. 

11.4. Padelio aikštelės aptvėrimo darbai: 
11.4.1. Aikštelės aptvaras privalo apriboti vidinę 10x20 m žaidybinę aikštę. 

11.4.2. Aikštelės aptvėrimą turi sudaryti: stulpai, suvirinto tinklo segmentai, tvirtinimo 

detalės, grūdintas stiklas. 

11.4.3. Aptvaro rėminės konstrukcijos (stulpai) turi būti pagamintos iš profiliuoto 

plieno vamzdžių, kurie turi būti cinkuoti ir nudažyti poliesterio (arba lygiaverčiais) dažais 

milteliniu (arba lygiaverčiu) būdu. Spalva derinti su užsakovu. Konstrukcijos atsparumas vėjui 

iki 102 km/val. Spalva derinti su užsakovu.. Konstrukcijos atsparumo skaičiavimai atliekami 

pagal EN 410 ir EN 673/12898 standartus. Pateikiami atitiktį įrodantys dokumentai sertifikatas 

ir/ar bandymo protokolas.  

11.4.4. Konstrukcijos rėmų karkasai turi būti užpildyti vieliniais virintais (arba 

lygiaverčiais) tinklais. Tinklo akies dydis ~ 50 x 50 mm, vielos storis - ne mažiau 4 mm. 

Tinklas turi būti cinkuotas po jo suvirinimo ir nudažytas poliesterio dažais milteliniu (arba 

lygiaverčiu) būdu. Tinklo spalva derinti su užsakovu.. 

 

11.4.5. Grūdintas (arba lygiavertis) stiklas, kurio storis ne mažiau 10 mm. Briaunos 

šlifuotos. Stiklo lakštų dydis 3 x 2 m. Tarp stiklų, turi būti sumontuotos deformacinės 

tarpinės/siūlės, kad stiklai nesiliestų tarpusavyje (tarpą tarp stiklų nurodo gamintojas 

technologinėje kortelėje).  

11.4.6. Konstrukcijos montavimui turi būti naudojamos UV spinduliams atsparios 

tarpinės. turi būti pateikti atitiktį nurodantys dokumentai. 

 

11.4.7. Stiklai turi atitikti 1394-CPR-152/2019;  EN 12600 1(C)1 reikalavimus, turi būti 

pateikti atitiktį nurodantys dokumentai. 

 

11.5. Padelio įranga: 
11.5.1. Komplektą sudaro tinklas ir 2 (du) įtempimo prietaisai. 

11.5.2. Tinklo laikymo stovas (kompl.): 

11.5.2.1.    Plieninis dažytas milteliniu būdu (arba lygiaverčiu), įbetonuojamas, pagamintas iš 

aliuminio profilio, ne mažesnio kaip 80x80 mm. skersmens, tvirtinasi movose/gilzėse 

su dangteliais (įeina į komplektą). 

11.5.2.2.   Įmontuotas tinklo įtempimo mechanizmas. 

11.5.3. Tinklo speficikacija: 

11.5.3.1. Ilgis - 10,00 m. 

11.5.3.2. Aukštis 0,92 m. 

11.5.3.3. Pagamintas iš polipropileno arba jam lygiavertės medžiagos. 

11.5.3.4. Bemazgis siuvimas. 

11.5.3.5. Atsparus tempimui. 

11.5.3.6. Tinklo siūlės storis ne mažiau 4 mm. 
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11.5.3.7. Akies forma - kvadratas. 

11.5.3.8. Akies dydis: 43 mm. 

11.5.3.9. Tinklo viršus apsiūtas balta poliesterio (arba lygiavertė) juosta. 

11.5.3.10. Tinklo šonai ir apačia apsiūti juoda poliesterio (arba lygiaverte) juosta. 

11.5.3.11. Abiejuose kraštuose turi būti po du įtempimo prietaisus ir 5 mm įtempimo virvė. 

11.5.3.12. Plieninio (tinklo) įtempimo troselio storis - 6 mm. 

11.5.4.  Įėjimas į padelio kortus turi būti rakinamas. 

 

12. Priėjimų prie sporto aikštyno įrengimas 

12.1. Įrengiama 173 kv. m. asfaltuotų ar betono trinkelių priėjimai prie sporto aikštyno. 

 

13. Šiukšliadėžės 

13.1. Įrengiamos 6 vnt. šiukšliadėžės aikštyne. Šiukšliadėžė apvali. Matmenų galima paklaida       

+/- 5 proc. Šiukšliadėžės urnos įbetonuojama metalinė koja, pagaminta iš aukštos kokybės cinkuoto 

lakštinio plieno. Šiukšliadėžė pritvirtinta ant metalinės kojos, įbetonuojama. Medinė dalis 

pagaminta iš kietmedžio termomedienos lentų (uosio arba ąžuolo). Medis apdorotas termo būdu. 

Medinės lentos pritvirtinos aplink šiukšliadežę ir uždengia metalinę dalį. Spalvą derinti prie 

gimnazijos teritorijoje esančių šiuolaikinių šiukšliadėžių. 

13.2. Matmenys skersmuo 300 mm, aukštis 710 mm. 

 

14. Suoliukai 

14.1. Įrengiami 6 vnt. aikštyno suoliukai. Suolukai su atlošu.  Suoliukų tipą ir spalvą derinti prie 

gimnazijos teritorijoje esančių šiuolaikinių suoliukų. Matmenų paklaida +/- 5 proc. 

14.2. Matmenys 176x55x73 cm (ilgis /plotis /aukštis). Medinė dalis pagaminta iš kietmedžio 

termomedienos (uosio arba ąžuolo). Medis apdorotas termo būdu. Metalinė dalis pagaminta iš 

aliuminio, dažyta milteliniu būdu. Skardos storis 3 mm.  

 

Techninės specifikacijos 1 lentelė 

Eil. 

nr 

Darbo pavadinimas Preliminarios 

apimtys 

1.  Dirbtinės žolės dangos įrengimas ~2367 kv. m. 

2.  Drenažo sistemos demontavimas ir naujos įrengimas 1 komplektas 

3.  Universalios paskirties sporto aikštelės dangos keitimas 740 kv. m 

4.  Universalios paskirties sporto aikštelės linijų žymėjimas    ~600m 

5.  Logotipų dažymo darbai 1 vnt. 

6.  Krepšinio stovas su lenta, lanku ir tinkleliu 2 vnt. 

7.  Futbolo aikštės kamuolio gaudyklės 180 m 

8.  Aikštyno apšvietimas (6 vnt. atramos) 1 komplektas 

9.  Mobilios žiūrovų tribūnos 42 vietų 1 komplektas 

10.  PADELIS rakinamas su kilnojamu tinklu (pakelti tinklinio ar 

badmintono tinklui) 

1 komplektas 
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11.  Futbolo vartai su ratukais 4 vnt. 

12.  Priėjimų prie sporto aikštyno įrengimas 173 kv.m. 

13.  Šiukšliadėžės 6 vnt. 

14.  Suoliukai 6 vnt. 

 

Užsakovas darbus pirks pagal faktinį savo poreikį.Pirkimo sutarties vykdymo metu 1 lentelėje 

nurodytos preliminarios darbų apimtys gali kisti (gali būti įsigyta daugiau arba mažiau nurodytų darbų 

apimties), neviršijant – 354 700,00  EUR su PVM. 

Rangovas turės suteikti faktiškai atliktiems Darbams garantiją – 5 metai atviriems darbams, 10 metų 

paslėptiems darbams, tyčia paslėptiems darbams 20 metų, medžiagoms – teisės aktuose nustatytą terminą. 

Atsiradus defektams, Rangovas pagal defektinį aktą savo lėšomis ir medžiagomis ištaiso trūkumus per akte 

nurodytą laiką, bet ne ilgiau nei 14 kalendorinių dienų.  
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Pirkimų sąlygų 2 priedas 

(pasiūlymo forma) 

 

PASIŪLYMAS 

 

20___-___-___ 

 

SPORTO AIKŠTYNO ATNAUJINIMO DARBAI 

Dalyvio pavadinimas ir kodas 
(jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodomi visų partnerių 

pavadinimai ir kodai) 

 

Dalyvio adresas 
(jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodomi visų partnerių 

adresai) 

 

Dalyvio įgaliotas asmuo pasirašyti pasiūlymą  

Dalyvio įgaliotas asmuo bendrauti pateikto 

pasiūlymo klausimais 

 

Dalyvio el. pašto adresas  

 

Pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis. 

 

Siūlome šiuos darbų įkainius: 

 

Eil. 

nr 

Darbo pavadinimas Preliminarios 

apimtys 

Vnt. įkainis 

EUR be PVM 

Preliminari 

kaina EUR be 

PVM 

1.  Dirbtinės žolės dangos įrengimas ~2367 kv. m.   

2.  Drenažo sistemos demontavimas 

ir naujos įrengimas 

1 komplektas   

3.  Universalios 

paskirties sporto 

aikštelės dangos 

keitimas 

  740 kv. m   

4.  Universalios 

paskirties sporto 

aikštelės linijų 

žymėjimas    

  ~600m   

5.  Logotipų dažymo darbai 1 vnt.   

6.  Krepšinio stovas su lenta, lanku 

ir tinkleliu 

2 vnt.   

7.  Futbolo aikštės kamuolio 

gaudyklės 

180 m   

8.  Aikštyno apšvietimas (6 vnt. 

atramos) 

1 komplektas   
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9.  Mobilios žiūrovų tribūnos 30 

vietų 

1 komplektas   

10.  PADELIS rakinamas su 

kilnojamu tinklu (pakelti 

tinklinio ar badmintono tinklui) 

1 komplektas   

11.  Futbolo vartai su ratukais 4 vnt.   

12.  Priėjimų prie sporto aikštyno 

įrengimas 

173 kv.m.   

13.  Šiukšliadėžės 6 vnt.   

14.  Suoliukai 6 vnt.   

PVM,EUR  

Bendrapreliminaripasiūlymokainabe PVM ........................................................... EUR(skaičiais 

ir žodžiais) 
 

BendrapreliminaripasiūlymokainasuPVM ............................................................ EUR(skaičiais 

ir žodžiais) 
 

 

Perkančiajai organizacijai priimtina maksimali pasiūlymo kaina yra: 354700,00 EUR įskaitant 

visus mokesčius. Pasiūlymas, kuriame nurodyta kaina yra didesnė, bus atmestas kaip neatitinkantis 

pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų. 

Į bendrą preliminarią kainą įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos su 

pasiūlymo rengimu ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios, tametarpe elektroninių sąskaitų faktūrų 

pateikimo, išlaidos. 

 

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus dalyviui nereikia mokėti PVM, jis nurodo bendrą 

pasiūlymo kainą be PVM ir priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

 

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti darbų dalies vertę 

(pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė): 

Eil. 

nr. 

Partnerio 

pavadinimas 
Numatomi atlikti darbai  

Partnerio darbų dalies vertė 

pasiūlymo kainoje 

EUR su PVM Proc. 

     

     

Viso:   

 

Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti 

kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus. 

Eil. 

nr. 

Pavadinimas, kodas 

ir adresas 
Numatomi atlikti darbai  

Pirkimo sutarties dalis 

pasiūlymo kainoje, kuriai 

ketinama pasitelkti subtiekėjus 

EUR su PVM Proc. 

Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 
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Viso:   

Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais 

nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties 

     

     

     

Viso:   

 

Pastaba. Tiekėjo (tiekėjų grupės partnerių) ir subtiekėjų bendra numatomų atlikti darbų vertė turi 

atitikti bendrą pasiūlymo sumą EUR su PVM. 

 

Informacija apie kvazisubtiekėjus (specialistus, kurių kvalifikacija remiasi dalyvis, ir kurie pasiūlymo 

teikimo metu dar nėra tiekėjo ar subtiekėjo darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus 

pripažintas laimėjusiu): 

Eil. 

nr. 

Vardas ir pavardė Specialisto dabartinė darbovietė 

   

   

 

Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. 

nr. 

Dokumentų pavadinimai 

1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

...... ............. 

 

Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija: 

Eil. 

nr. 

Pateikto dokumento 

pavadinimas 

Dokumente esanti 

konfidenciali informacija2 

(nurodoma dokumento dalis / 

puslapis, kuriame yra 

konfidenciali informacija) 

Konfidencialios 

informacijos pagrindimas 

(paaiškinama, kuo 

remiantis nurodytas 

dokumentas ar jo dalis yra 

konfidencialūs) 

 ...   

 ...   

 

Užtikriname pasiūlymo galiojimą pirkimo dokumentuose nurodytomis sąlygomis 

________________________________________________________________________________ 

(nurodyti užtikrinimo būdą, sąlygas ir dydį) 

 

Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 

apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys 

asmenys. 

 

                                                           
2Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) pavadinime 

nenurodo „konfidencialu“, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos. 
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Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos. 

 

__________________________ __________  __________________________ 

Dalyvis  arba jo įgaliotas asmuo parašas  vardas ir pavardė 
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Pirkimų sąlygų 3.1 priedas 

Projektas 

 

DARBŲ/RANGOS PIRKIMO SUTARTIES 

BENDROSIOS SĄLYGOS 
 

I. PAGRINDINĖS SĄVOKOS 

 

1.1. Pagrindinės darbų/rangos sutarties bendrųjų sąlygų (toliau – Bendrosios sutarties sąlygos) 

sąvokos: 

1.1.1. Darbai – specialiosiose sutarties sąlygose (toliau – Specialiosios sutarties sąlygos) nurodyti, 

Rangovo atliekami ir Užsakovo perkami darbai, kuriuos Rangovas įsipareigoja atlikti pagal Sutartį ir jos 

sudedamąsias dalis, Užsakovo pateiktą techninę specifikaciją (pirkimo sąlygų 1 priedas), Šalių suderintą 

Darbų atlikimo grafiką ir (ar) terminus, taip pat kiti darbai, kuriuos Rangovas įsipareigoja atlikti, bei 

paslaugos, nustatytos techninėje specifikacijoje ar techniniame projekte, kurias Rangovas įsipareigoja 

suteikti pagal Sutartį ir galiojančių teisės aktų reikalavimus; 

1.1.2. Darbų perdavimo-priėmimo aktas – dokumentas, patvirtinantis, kad Rangovas perdavė, o 

Užsakovas priėmė atliktus Darbus, įskaitant atvejus, kai tie Darbai yra su neesminiais statybos trūkumais, 

tačiau jų šalinimas numatytas atlikti tolesniuose Sutarties vykdymo etapuose, bet ne vėliau kaip iki Sutarties 

pabaigos datos; 

1.1.3. Darbų/rangos pirkimo sutartis (toliau – Sutartis)– Sutartis susideda iš 3.1 punkte nurodytų 

dokumentų; 

1.1.4. Esminės Sutarties datos (angl. - milestones) – darbų pradžia, pabaiga ir kitos svarbios 

Užsakovui datos, kurios nurodytos techninėje specifikacijoje ir (ar) kituose pirkimo dokumentuose ir (arba) 

įtrauktos į Rangovo parengtą detalų Darbų atlikimo grafiką;  

1.1.5. Informacinė sistema SABIS – valstybės informacinė sistema, skirta informacinių 

technologijų priemonėmis parengti, pateikti ir išsaugoti sąskaitas už  atliktus Darbus, taip pat gauti 

informaciją apie pateiktų sąskaitų apmokėjimą (elektroninės paslaugos SABIS svetainė pasiekiama 

adresusabis.nbfc.lt);  

1.1.6. Neesminiai statybos trūkumai  –  trūkumai, kurie neapriboja objekto funkcionalumo, 

nesukelia pavojaus juo naudojantis, kurie nereikalauja didelių laiko sąnaudų juos pašalinti ir nedaro įtakos 

Darbų atlikimo terminams, gali būti pašalinami nekeičiant objekto nauju, o tik atstatant vizualinę išvaizdą, 

erdvinę orientaciją ar papildant trūkstama dalimi; 

1.1.7. Rangovas – viešąjį pirkimą laimėjęs ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis 

juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų 

asociacijas, atliekantis Darbus, pagal Sutartį; 

1.1.8. Subrangovas – asmuo Rangovo pasiūlyme ir (ar) Sutartyje įvardintas kaip subrangovas, kuris 

savo aktyviais veiksmais prisideda prie Sutarties vykdymo; 

1.1.9. Šalis – Užsakovas arba Rangovas, kiekvienas atskirai. Šalys – Užsakovas ir Rangovas abu 

kartu; 

1.1.10. Techninė specifikacija – dokumentas, kuriame nustatyti Darbams, įrangai, medžiagoms ir 

kt. taikomi reikalavimai arba nustatyta tvarka parengtas techninis, techninis darbo projektas arba kitas 

dokumentas leidžiantis atlikti darbus ir tiekti reikiamą įrangą bei medžiagas; 

1.1.11. Trečioji šalis – bet kuris fizinis arba juridinis asmuo, kuris nėra Sutarties šalis; 

1.1.12. Užsakovas – BĮ Riešės gimnazija; 

1.1.13. Užsakymas – atskiras Užsakovo nurodymas atlikti darbus ar paslaugas tam tikra apimtimi ir 

per tam tikrą laiką kaip nurodyta techninėje specifikacijoje ar konkrečius darbus reglamentuojančiuose 

norminiuose dokumentuose; 

1.1.14. Sutarties objektas – medžiagos ir (ar) įrenginiai, ir (ar) darbai, ir (ar) paslaugos, apibrėžti 

Specialiosiose sutarties sąlygose, reikalingi Užsakovui įgyvendinti Sutartį.  

1.1.15. Darbų vieta – vieta, kur yra atliekami Rangovo Darbai ir šalia Darbų vietos sandėliuojamos 

medžiagos ir įrenginiai. 
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1.2. Jeigu nenurodyta kitaip, kitos Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas 

Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse (toliau – Civilinis kodeksas), Lietuvos Respublikos statybos 

įstatyme (toliau – Statybos įstatymas) ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – Viešųjų 

pirkimų įstatymas) ir susijusiuose įstatymų įgyvendinamuosiuose teisės aktuose. 

1.3. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, 

jeigu nenurodyta kitaip. 

 

II. BENDRŲJŲ SUTARTIES SĄLYGŲ TAIKYMAS 
 

2.1. Bendrosios sutarties sąlygos taikomos Užsakovo vykdomiems Darbų pirkimams, jeigu Šalys 

raštu nesutaria kitaip. 

2.2. Atsižvelgiant į pirkimų pobūdį ir mastą, vadovaujantis šios Sutarties nuostatomis kiekvienam 

atskiram Darbų pirkimui taikomos Specialiosios sutarties sąlygos. 

2.3. Esant prieštaravimams ar neatitikimams tarp šių Bendrųjų sutarties sąlygų ir Specialiųjų 

sutarties sąlygų, pastarosios yra viršesnės. 

 

III. SUTARTIES SUDĖTIS IR ĮSIGALIOJIMAS 

 

3.1. Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurį prioriteto tvarka sudaro: 

3.1.1. Specialiosios sutarties sąlygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 

3.1.2. Bendrosios sutarties sąlygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 

3.1.3. pirkimo dokumentai; 

3.1.4. Sutarties pakeitimai; 

3.1.5. Rangovo pasiūlymas. 

3.2. Šalims pasirašius Sutartį, Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja, kai Šalys pasirašo Sutartį ir, 

jei taikoma, Rangovas pateikia pirkimo dokumentų reikalavimus atitinkantį Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą, ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo arba Sutarties nutraukimo 

dienos. Jei per Bendrųjų sutarties sąlygų 9.2 punkte nustatytą terminą Sutarties įvykdymo užtikrinimas 

nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad yra pasirašyta abiejų Šalių, laikoma nesudaryta ir neįsigalioja, o 

pagal Viešųjų pirkimų įstatymą tai yra laikoma atsisakymu sudaryti Sutartį.  

3.3. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos 

teisė. 

3.4. Darbų kiekis, terminai ir kaina (įkainiai) nustatyti Specialiosiose sutarties sąlygose.  

 

IV. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 

 

4.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

4.1.1. Sutartį sudarė turėdamos tikslą realizuoti jos nuostatas bei galėdamos realiai įvykdyti 

Sutartyje nurodytus įsipareigojimus nurodyta Darbų apimtimi ir terminais; 

4.1.2. Sutartį sudarė nepažeisdamos ir neturėdamos tikslo pažeisti Lietuvos Respublikos teisės aktų 

bei jų veiklą reglamentuojančių dokumentų bei sutartinių įsipareigojimų; 

4.1.3. Sutarties įsigaliojimo dieną Šalims šios Sutarties sąlygos yra aiškios ir vykdytinos. 

4.2. Rangovas pareiškia ir garantuoja, kad: 

4.2.1. visiškai susipažino su visa informacija, susijusia su Sutarties objektu (aplinkybėmis ir 

sąlygomis, kurioms esant bus atliekami Darbai), su Technine specifikacija (pirkimo sąlygų 1 priedas) bei 

kita Užsakovo pateikta dokumentacija, reikalinga Sutarties pagrindu prisiimamiems įsipareigojimams 

įvykdyti bei Darbams atlikti, ir ši dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai pakankama tam, 

kad Rangovas galėtų parengti naujas arba naudoti parengtas darbų atlikimo technologijas ir užtikrinti 

tinkamą ir visišką visų Sutartimi prisiimamų įsipareigojimų vykdymą ir jų kokybę ir Rangovas neturi jokių 

pretenzijų ir (ar) pastabų dėl galimybės atlikti Darbus Sutartyje ir jos prieduose nustatyta tvarka ir 

sąlygomis; 
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4.2.2. turi visas licencijas, leidimus, atestatus, kvalifikacinius pažymėjimus, taip pat visą kitą 

reikiamą kvalifikaciją ir kompetenciją, žinias, patirtį Darbams atlikti, paslaugoms suteikti ir 

įsipareigojimams, numatytiems šioje Sutartyje, vykdyti; 

4.2.3. turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes ir savybes, 

reikalingas ir leidžiančias jam deramai vykdyti Sutarties sąlygas bei užtikrinti aukščiausią atliekamų Darbų 

kokybę; 

4.2.4. jis yra nuosekliai ir išsamiai įvertinęs Sutarties objektu esančius Darbus, finansavimo sąlygas, 

statybos medžiagų, įrengimų ir darbo jėgos vertes bei rinkos kainas, galimus jų svyravimus ne tik Sutarties 

sudarymo momentu, bet ir Sutarties vykdymo laikotarpiu; 

4.2.5. į kainą įskaityti visi Rangovo mokami mokesčiai ir visos Rangovo patiriamos su pasiūlymo 

rengimu ir su Sutarties vykdymu susijusios išlaidos, t. t. atsiskaitymo dokumentų pateikimo per informacinę 

sistemą SABIS išlaidos; 

4.2.6. neturi jokių įsiskolinimų ar įsipareigojimų tretiesiems asmenims, kurie kliudytų tinkamai 

vykdyti šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, ir įsipareigoja neprisiimti tokių įsipareigojimų visu šios 

Sutarties galiojimo laikotarpiu; 

4.2.7. Darbus atliks griežtai laikantis reikalavimų, įtvirtintų Lietuvos Respublikos civiliniame 

kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, statybos techniniuose reglamentuose (STR) bei kituose 

Lietuvos Respublikos teritorijoje galiojančiuose teisės aktuose, o atlikti Darbai (įskaitant visas panaudotas 

medžiagas, įrengimus, priemones) visiškai atitiks galiojančių teisės aktų, normatyvinių statybos techninių 

dokumentų, statinio saugos ir paskirties dokumentų, Sutarties, jos priedų, kitų Sutartyje nurodytų 

dokumentų bei Darbų dokumentų reikalavimus. Tais atvejais, kai pirkimo dokumentuose nenurodyta, 

Darbų minimaliu kokybės reikalavimų lygiu Rangovas įsipareigoja laikyti www.statybostaisykles.lt 

tinklapyje „Statybos taisyklės“ aprašytus reikalavimus. Neatitikimas minėtiems reikalavimams reikš esminį 

Sutarties pažeidimą. Rangovas pareiškia, kad jam yra žinoma, jog Užsakovui yra reikalingi tik kokybiškai 

atlikti Darbai (medžiagos, įrengimai, priemonės) bei jų rezultatai;  

4.2.8. atliko vietos (-ų) apžiūrą, gerai išanalizavo ir suprato Darbų pobūdį, bei jų apimtį pagal 

Techninę specifikaciją, Darbų dokumentus ir (ar) kitus Rangovui pateiktus duomenis, Sutarties objekto 

paskirtį, esminius reikalavimus, viešai prieinamus atvirus duomenis, fizinius matmenis ir būklę, numatė ir 

įvertino visus sudėtinius darbus, medžiagas, įrangą, priemones, paslaugas ir kitus įsipareigojimus,  taip pat 

visus kaštus, būtinus Darbams atlikti. Rangovas pareiškia, kad prieš pasirašant Sutartį jis, būdamas savo 

srities profesionalu, išsamiai išanalizavo, patikrino pirkimo dokumentuose nurodytus medžiagų ir Darbų 

kiekius bei apimtis, įvertino visus pagrindinius ir (ar) tarpinius darbus, parinko technologinius sprendinius 

reikalingus pagal Sutartį numatytiems Darbams atlikti, turėjo galimybę raštu pateikti visas pastabas 

Užsakovui; 

4.2.9. Rangovas įsipareigoja Darbus atlikti pagal Techninę specifikaciją, Darbų aprašymus, 

brėžinius ir medžiagų specifikacijas, įskaitant visas su tuo susijusias pareigas, teises ir rizikas; 

4.2.10. Rangovas įsipareigoja gauti leidimus ir licencijas, reikalingus(-as) Sutarties tinkamam 

vykdymui, parengti reikalingą dokumentaciją, detalų darbo grafiką arba vykdyti Darbus pagal atskirus 

Užsakymus (kaip nurodyta Techninėje specifikacijoje), įforminti ir perduoti tarpinę ir galutinę 

dokumentaciją Užsakovui. 

4.3. Pasikeitus aplinkybėms, nurodytoms Bendrųjų sutarties sąlygų 4.2.2, 4.2.6 punktuose, 

Rangovas įsipareigoja apie tai raštu informuoti Užsakovą ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 

aplinkybių pasikeitimo. 

4.4. Užsakovas pareiškia ir garantuoja, kad siekiant užtikrinti Sutarties įgyvendinimą ir atliekant 

Darbus, Rangovui teiks visą reikalingą informaciją Darbų įgyvendinimui. 

4.5. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad kiekvienas Bendrųjų sutarties sąlygų 4.1 punkte nurodytų 

pareiškimų Sutarties sudarymo dieną yra tikras ir teisingas. 

 

V. RANGOVO TEISĖS IR PAREIGOS 

 

5.1. Rangovas įsipareigoja: 

5.1.1. Sutartyje/Užsakyme nustatytu laiku pradėti, atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus 

Sutartyje nurodytus Darbus ir ištaisyti visus defektus, atsiradusius per Darbų garantinį terminą; 
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5.1.2. Darbus atlikti Techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 1 priedas) nurodyta tvarka ir būdais, 

vadovaujantis konkrečią darbų sritį reglamentuojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais; 

5.1.3. jei viešojo pirkimo metu pasiūlymai buvo vertinti pagal kainos (sąnaudų) ir kokybės santykio 

kriterijų, laikytis įsipareigojimų dėl pasiūlyme nurodytų kriterijų; 

5.1.4. savarankiškai apsirūpinti materialiniais ištekliais Sutartyje numatytiems Darbams atlikti. 

Medžiagos, įranga turi atitikti Techninėje specifikacijoje ir Europos Sąjungos (toliau – ES) rinkoje 

nustatytus reikalavimus. Užsakovui turi būti pateikti medžiagų sertifikatai/specifikacijos ir (arba) atitikties 

deklaracijos kaip reikalaujama ES direktyvose ir darniųjų standartų reikalavimuose bei Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose; 

5.1.5. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo privalo pateikti ir su 

Užsakovu suderinti Darbų atlikimo grafiką arba vykdyti Darbus pagal atskirus Užsakovo Užsakymus (kaip 

nustatyta Techninėje specifikacijoje); 

5.1.6. Darbus vykdyti pagal Užsakovo ir Rangovo suderintą Darbų atlikimo grafiką arba vykdyti 

darbus pagal atskirus Užsakovo Užsakymus (kaip nustatyta Techninėje specifikacijoje) laikantis atskiruose 

Užsakymuose arba Specialiosiose sutarties sąlygose nurodytų terminų; 

5.1.7. pateikti Užsakovui faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktus, Darbų ir išlaidų 

apmokėjimo pažymas ir Rangovo atliktų Darbų ataskaitas Specialiosiose sutarties sąlygose numatytais 

terminais; 

5.1.8. vykdomus Darbus derinti su kitais Sutarties objekto Darbų vietose veikiančiais rangovais (jei 

taikoma) ir paisyti visų statybos proceso dalyvių interesų, atlyginti visus tiesioginius Užsakovo nuostolius, 

kuriuos dėl Rangovo kaltės patyrė ir Užsakovo pareikalavo kompensuoti kiti Sutarties objekto vietose 

dirbantys rangovai; 

5.1.9. organizuoti Darbus taip, kad nebūtų gadinamas jo ar kitų rangovų anksčiau atliktų Darbų 

rezultatas, Užsakovo turtas, ar daromas nepagrįstai didelis (viršijantis numatytą techninėje (projektinėje) ir 

sutartinėje dokumentacijoje) poveikis aplinkai;  

5.1.10. atlyginti tiesioginius nuostolius, jei atliekant Darbus dėl Rangovo ar jo darbuotojų kaltės 

sugadinamas Sutarties objekto Darbų vietose esantis turtas ar anksčiau atliktų Darbų rezultatas; 

5.1.11. užtikrinti, kad vykdant Darbus būtų laikomasi ne mažesnio, nei 2 metrų iki medžio kamieno 

atstumo ir būtų parenkamas toks Darbų vykdymo būdas, kurio metu nebūtų pažeistos medžių šaknys; 

5.1.12. pateikti Užsakovui statybinio laužo išvežimą į tam specialiai skirtas vietas patvirtinančius 

dokumentus; 

5.1.13. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu informuoti Užsakovą apie 

pastebėtas klaidas ir (ar) netikslumus Techninėje specifikacijoje ar kitoje Darbų techninėje dokumentacijoje 

ir pateikti siūlymus jiems išvengti ar ištaisyti. Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo 

prašymo gavimo dienos informuoja apie priimtą sprendimą. Tuo atveju, jei Rangovo informacija yra 

pagrįsta, arba pagrįstumui nustatyti reikia papildomai laiko (tyrimams atlikti ir pan.), Užsakovas turi teisę 

sustabdyti Darbus ar dalį Darbų; 

5.1.14. suteikti faktiškai atliktiems Darbams garantiją XVI skyriuje nustatyta tvarka;  

5.1.15. jeigu pirkimo dokumentuose tai numatyta – pasirašyti su inžinerinių tinklų savininkais 

(operatoriais) inžinerinių tinklų ir įrenginių perkėlimo (rekonstravimo) darbų sutartį ir sumokėti sutartyje 

nurodytą darbų mokestį, dėl darbų reikalingų šiai Sutarčiai įvykdymo; 

5.1.16. vykdyti Darbų kontrolę, siekiant įsitikinti, kad Darbų vykdymas atitinka atitinkamų teisės 

aktų reikalavimus; 

5.1.17. vykdyti Darbus Sutarties objekto Darbų vietose laikydamasis visų statybos teisės aktų 

reikalavimų, užtikrinti higienos ir saugos darbe reikalavimus Sutarties objekto Darbų vietose , jos 

priešgaisrinę apsaugą ir aplinkos ekologinę apsaugą, saugaus eismo organizavimą, Sutarties objekto Darbų 

vietose esančio turto apsaugą nuo meteorologinių sąlygų poveikio ir kitokio jo sugadinimo; 

5.1.18. vykdyti teisės aktų reikalavimus bei Užsakovo nurodymus dėl atliekų, cheminių medžiagų ir 

preparatų pateikimo, laikymo, tvarkymo ir naudojimo Sutarties objekto Darbų vietose tvarkos; 

5.1.19. atsakyti už tai, kad jo darbuotojai laikytųsi darbų saugos taisyklių reikalavimų. Įvykus 

nelaimingam atsitikimui su Rangovo darbuotoju, nelaimingą atsitikimą tiria ir apskaito Rangovas; 

5.1.20. jeigu numatyta Techninėje specifikacijoje, pildyti elektroninį statybos darbų žurnalą arba 

fiksuoti Darbų atlikimą kitoje Užsakovo nurodytoje sistemoje. Pildant elektroninį statybos darbų žurnalą 
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ar kitą užsakymų sistemą, Rangovas privalo pasirūpinti, kad būtų naudojamos tokios elektroninio žurnalo, 

užsakymų sistemos pildymo priemonės, kurios užtikrintų kiekvieno pildančio ir pasirašančio asmens 

identifikavimą ir autentifikavimą, šių asmenų įrašų, duomenų ir dokumentų vientisumą, autentiškumą, 

atsekamumą, kaupimo, saugojimo patikimumą ir prieigą Užsakovui, kitiems statybos dalyviams, statybos 

valstybinės priežiūros, kitų valstybės, savivaldybių institucijų ir įstaigų atstovams, turintiems teisę žurnale 

ar sistemoje daryti įrašus ir (ar) juos peržiūrėti. Elektroniniame statybos darbų žurnale pasirašantysis asmuo 

privalo naudoti kvalifikuotą elektroninį parašą, o už elektroninio statybos darbų žurnalo saugojimą statinių 

statybos metu atsako Rangovas ar jo įgaliotas asmuo. Užbaigus Darbus, Rangovas ar jo įgaliotas asmuo 

elektroninį statybos darbų žurnalą privalo pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu; 

5.1.21. visą Darbų atlikimo laikotarpį tinkamai kaupti, pildyti, saugoti ir tvarkyti visus Rangovo pagal 

Sutartį  privalomus parengti/gauti, pateikti ir jam vykdant Sutartį perduotus Darbų dokumentus, kitą 

dokumentaciją bei medžiagą, elektroninę prieigą. Rangovas atsako už parengtuose/užpildytuose 

dokumentuose ar elektroninėje prieigoje pateikiamų duomenų teisingumą ir atitiktį faktinėms aplinkybėms. 

Rangovas praradęs, sunaikinęs, sugadinęs ar padaręs kitokią žalą tokiai dokumentacijai/medžiagai ar 

elektroninei prieigai, privalo ją tinkamai atkurti ir atlyginti padarytus tiesioginius nuostolius; 

5.1.22. statybos dokumentus perduoti Užsakovui; 

5.1.23. leisti Užsakovui ir (ar) jų įgaliotiems asmenims bet kada tikrinti atliekamų Darbų kokybę, 

būdą ir naudojamas medžiagas; 

5.1.24. raštu informuoti Užsakovą apie aplinkybes, kurios trukdo ir (ar) gali trukdyti jam tinkamai 

vykdyti Sutartį nedelsiant po to, kai jis apie jas sužinojo ar turėjo sužinoti. Neinformavus Užsakovo, 

Rangovas praranda teisę remtis tomis aplinkybėmis vėliau ir tampa atsakingas bei prisiima visą riziką, jei 

dėl to kiltų neigiamų padarinių Užsakovui, ir (ar) atliekamiems Darbams; 

5.1.25. iškilus nelaimingo atsitikimo ir (ar) avarijos pavojui, nedelsiant imtis visų prevencinių 

priemonių ir atlikti visus būtinus veiksmus ar susilaikyti nuo veiksmų, kad būtų išvengta šių įvykių, o jiems 

įvykus, kad būtų išvengta ar įmanomai sumažintos jų pasekmės. Visais aukščiau nurodytais atvejais 

Rangovas privalo nedelsdamas išsiaiškinti su jais susijusias aplinkybes ir nedelsdamas, tačiau 

nepažeisdamas teisės aktų reikalavimų, likviduoti kilusias pasekmes, bei pranešti apie tai Užsakovui; 

5.1.26. per 5 darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos pateikti Užsakovui statinio statybos, 

rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomųjų 

statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo ar savanoriško (priklausomai nuo statybos įstatymo 

reikalavimų) draudimo sutartį (toliau – draudimo sutartis) ne mažesnei nei 43.400,00 EUR sumai ir 

užtikrinti, kad draudimo sutartis nenutrūkstamai galiotų nuo Sutarties sudarymo iki visų Rangovo sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo pabaigos. Jeigu, įvykus draudiminiam įvykiui, draudimo sumos neužtenka 

padengti visus nuostolius, Rangovas padengia nuostolius, viršijančius privalomojo ar savanoriško 

(priklausomai nuo Statybos įstatymo reikalavimų) civilinės atsakomybės draudimo išmokų dydį; 

5.1.27. raštu arba per elektronines sistemas pranešti apie Darbų užbaigimą; 

5.1.28. jeigu pagal statybos darbus reglamentuojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus 

reikalaujama, užbaigus Darbus, Rangovas, per 3 (tris) darbo dienas po Darbų perdavimo-priėmimo akto 

pasirašymo dienos, privalo pateikti Užsakovui Rangovo garantinio laikotarpio prievolių įvykdymo 

užtikrinimo dokumentą (kartu su jo apmokėjimą įrodančia dokumento kopija) pagal Statybos įstatymo bei 

Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2016 m. gruodžio 12 d. įsakymo Nr. D1-878 „Dėl statybos 

techninio reglamento STR 1.05.01:2017 „Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos 

sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį 

dokumentą padarinių šalinimas“ patvirtinimo“  reikalavimus, kuriuo užtikrinamas garantinio laikotarpio 

prievolių įvykdymas pagal pasirašytą Sutartį. Draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštas arba banko 

garantija turi būti išduoti ne trumpesniam nei 3 (trijų) metų laikotarpiui ir galiojimo laikotarpiu negali būti 

atšaukiami; laidavimo draudimo suma arba garantijos suma turi būti ne mažesnė kaip 5 (penki) proc. 

statinio statybos kainos (Eur su PVM); 

5.1.29. vykdant Darbus, atsakyti už eismo saugumą Darbų vykdymo zonoje (vietose); 

5.1.30. nereikalauti iš Užsakovo padengti jokių patirtų išlaidų, jeigu Užsakovas pasinaudos Bendrųjų 

sutarties sąlygų 20.2.1 papunktyje numatyta teise nutraukti Sutartį; 

5.1.31. Jeigu pagal Lietuvos Respublikos statybos darbus reglamentuojančius teisės aktus 

reikalaujama apie vykdomus Darbus viešose vietose informuoti Vilniaus miesto bendruomenę Darbų 
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vykdymo vietoje, tiksliai nurodyti sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminus. Jei Darbų vykdymo vietos 

nėra konkrečios, tuomet Darbų vykdymo terminai turi būti nurodyti Užsakovo interneto svetainėje; 

5.1.32. užtikrinti, kad visą Sutarties galiojimo laikotarpį Rangovo kvalifikacijos duomenys atitiktų 

pirkimo dokumentų reikalavimus; 

5.1.33. užtikrinti, kad Sutarties vykdymui pasitelkiami Rangovo arba subrangovų darbuotojai turėtų 

Sutarties įgyvendinimui reikalingas licencijas, žinias, patirtį ir kvalifikaciją bei Užsakovo pagrįstu 

reikalavimu pakeisti paskirtus darbuotojus, kurie nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo Sutartyje Rangovui 

nustatytas pareigas, savo elgesiu kelia grėsmę saugai darbe, sveikatai arba aplinkos apsaugai; 

5.1.34. Užsakovui reikalaujant, per 3 (tris) darbo dienas pateikti su Sutartyje nurodytais subrangovais 

sudarytas sutartis; 

5.1.35. jeigu Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 

tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas Užsakovui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys 

asmenys. Užsakovui pareikalavus, Rangovas turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad Sutartį vykdo tik 

tokią teisę turintys asmenys; 

5.1.36. jeigu atsižvelgiant į Darbų pobūdį būtina, t. y. jei Sutarties vykdymo metu bus įrengtos 

sistemos, konstrukcijos, sumontuota įranga, iki visų Darbų perdavimo Rangovas privalo instruktuoti ir 

(arba) apmokyti Užsakovą bei Užsakovui pateikti instrukcijas / eksploatavimo sąlygas lietuvių kalba arba 

kalba nurodyta techninėje specifikacijoje. Apmokamų Užsakovo darbuotojų kiekis nurodomas techninėje 

specifikacijoje; 

5.1.37. Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su 

Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio Užsakovo rašytinio 

sutikimo. Be Užsakovo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią 

Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento; 

5.1.38. atlyginti Užsakovui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dėl netinkamo Sutarties 

vykdymo ar nevykdymo; 

5.1.39. užtikrinti, kad atlikus Darbus, jų rezultatas – objektas galės būti naudojamas pagal funkcinę 

paskirtį. 

5.2. Rangovo teisės: 

5.2.1. suderinus su Užsakovu, įrengti Sutarties objekto Darbų vietose laikinus statinius, 

konstrukcijas ir įrenginius, sandėliuoti medžiagas, reikalingas Darbams atlikti; 

5.2.2. gauti visą reikalingą informaciją ir dokumentus, būtinus Darbų įgyvendinimui; 

5.2.3. gauti Sutartyje nurodytą atlygį už tinkamai ir laiku atliktus bei perduotus Darbus; 

5.2.4. naudoti Sutarties objekto Darbų vietose atributiką (darbuotojų ir transporto priemonių), 

identifikuojančią Rangovą ir subrangovus. Naudoti Rangovą ar subrangovus reklamuojančią informaciją 

leidžiama tik iš anksto raštu suderinus tai su Užsakovu; 

5.2.5. Rangovui Darbams vykdyti gali būti suteikta teisė naudotis tokiu elektros, vandens kiekiu, 

kokį saugiai, be neigiamos įtakos Užsakovui galima gauti Sutarties objekto Darbų vietose ar šalia jo; 

5.2.6. užbaigti Darbus anksčiau Sutartyje numatyto termino; 

5.2.7. įgyvendinti kitas teises, numatytas Specialiosiose sutarties sąlygose ir suteikiamas pagal 

galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

 

VI. UŽSAKOVO TEISĖS IR PAREIGOS 

 

6.1. Užsakovas įsipareigoja: 

6.1.1. Pateikti Rangovui Darbų vykdymui reikalingus dokumentus ir  informaciją, kuriuos pagal 

Sutartį, įstatymus ir kitus teisės aktus Užsakovas privalo pateikti Rangovui. Jeigu Rangovui reikalingi kiti, 

Sutartyje nenurodyti dokumentai ir informacija, jis įsipareigoja apie tai nedelsiant raštu įspėti Užsakovą, 

nurodydamas konkrečiai kokių dokumentų jam reikia, pagrįsdamas jų reikalingumą ir nurodydamas kokia 

forma jie turėtų būti pateikti; 

6.1.2. priimti ir sumokėti Rangovui už tinkamai ir faktiškai atliktus Darbus Specialiosiose sutarties 

sąlygose nustatyta tvarka ir terminais; 

6.1.3. jeigu tai numatyta pirkimo dokumentuose, Darbų atlikimo laikotarpiu, atskiru įgaliojimu, 

įgalioti Rangovą, pasirašyti su  inžinerinių tinklų savininkais (operatoriais) inžinerinių tinklų ir įrenginių 
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perkėlimo (rekonstravimo) darbų sutartį ir sumokėti sutartyje nurodytą darbų mokestį, dėl darbų reikalingų 

šiai Sutarčiai įvykdymo;  

6.1.4. užtikrinti Rangovo, jo darbuotojų bei atstovų patekimą į Sutarties objekto Darbų vietas tiek, 

kiek tai būtina atlikti Darbus bei įvykdyti kitus Sutartyje numatytus įsipareigojimus; 

6.1.5. patikrinti Rangovo baigtus Darbus ir, nustačius, kad jie atitinka Sutartyje numatytus 

reikalavimus bei tarpiniame ir galutiniame faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akte, Darbų ir 

išlaidų apmokėjimo pažymoje nurodytos apimtys atitinka faktines apimtis, Sutartyje nustatytais terminais 

bei sąlygomis raštu patvirtinti Rangovo pateiktus tarpinius ir galutinius faktiškai atliktų Darbų perdavimo-

priėmimo aktus ir Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymas; 

6.1.6. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui – grąžinti Sutarties įvykdymo užtikrinimą Rangovui 

per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo raštiško Rangovo prašymo pateikimo dienos; 

6.1.7. įtraukti į bylą trečiuoju asmeniu Rangovą, jeigu tretieji asmenys Užsakovui pareiškia ieškinį 

dėl padarytų nuostolių atliekant Darbus arba dėl Darbų neatlikimo; 

6.1.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus šioje Sutartyje, jos prieduose ir 

Specialiosiose sutarties sąlygose. 

6.2. Užsakovas turi teisę: 

6.2.1. tikrinti Rangovo Darbų atlikimo eigą ir kokybę, medžiagas suderinus laiką su Rangovu; 

6.2.2. organizuoti ir vesti gamybinius pasitarimus  arba įpareigoti tai daryti Rangovą ar kitą 

Užsakovo pasamdytą personalą; 

6.2.3. jeigu Rangovas nukrypsta nuo Sutarties sąlygų, suderinto Darbų atlikimo terminų, esminių 

Sutarties datų, nesilaiko teisės aktų ar statybos normatyvinių techninių dokumentų reikalavimų ir (ar) 

netinkamai pildo Darbų vykdymo dokumentaciją, reikalauti pašalinti trūkumus, nemokėti už netinkamai 

faktiškai atliktus Darbus, sustabdyti Darbų vykdymą ir (ar) apmokėjimus už Darbus iki tinkamo pažeidimų 

pašalinimo; 

6.2.4. savo nuožiūra vykdyti kontrolę ir priežiūrą Sutarties objekto Darbų vietose, taip pat 

kontroliuoti Sutarties vykdymą, ir, aptikus Sutarties vykdymo trūkumus ir (ar) pažeidimus, duoti Rangovui 

vykdytinus nurodymus ir (arba) atsisakyti priimti Darbus. Užsakovas turi teisę nurodyti terminą Rangovui 

Sutarties vykdymo trūkumams pašalinti; 

6.2.5. vienašališkai įskaityti priskaičiuotas netesybas iš Rangovui mokėtinų sumų; 

6.2.6. sustabdyti mokėjimus Rangovui, jeigu Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo bet kokius 

Sutartimi prisiimtus ar teisės aktuose numatytus įsipareigojimus, iki kol šie įsipareigojimai bus tinkamai 

įvykdyti; 

6.2.7. Sutarties vykdymo metu atsiradus aplinkybėms dėl kurių Darbai negali būti atliekami 

Užsakyme nurodytu terminu pagal technologiją arba tuos Darbus tikslinga stabdyti dėl Užsakovo nurodytų 

objektyvių aplinkybių siekiant racionaliai naudoti lėšas ar užtikrinat suderinamumą su kitais darbais yra 

tikslinga juos atlikti vėlesniu terminu, Užsakovas raštišku nurodymu gali stabdyti Darbus. 

6.3. Užsakovas turi ir kitas teises, numatytas Specialiosiose sutarties sąlygose ir Lietuvos 

Respublikos galiojančiuose teisės aktuose. 

 

VII. KAINA, KAINOS PERSKAIČIAVIMAS, APMOKĖJIMO TVARKA 
 

7.1. Sutarties kaina (įkainiai) (toliau Bendrosiose sutarties sąlygose vadinama – Sutarties kaina) 

bei kainodaros taisyklės nustatytos Specialiosiose sutarties sąlygose. 

7.2. Visą riziką dėl Sutarties kainos padidėjimo prisiima Rangovas. Sutarties kaina apima visas 

tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su Darbų atlikimu. Sutarties kainai įtakos negali turėti  

terminų pažeidimai, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas. 

7.3. Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Užsakovui atlikus 

mokėjimus pagal Sutartį, įmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti anksčiausiai atsiradusiems 

įsiskolinimams pagal Sutartį, antrąja eile - delspinigiams apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal 

Sutartį), trečiąja eile – palūkanoms apmokėti (jeigu jos buvo priskaičiuotos pagal Sutartį). 

7.4. Šalys susitaria ir sutinka, kad Sutarties kaina dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojama tokia 

tvarka: 
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7.4.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojama Sutarties kaina: pridėtinės vertės mokestis 

(PVM). Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties kaina nebus perskaičiuojama; 

7.4.2. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio 

įstatymo pakeitimo įstatymui, pagal kurį keičiasi PVM mokesčio tarifas; 

7.4.3. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui Sutarties kainoje esantis PVM tarifas 

neatliktiems darbams keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus; 

7.4.4. Sutarties kainos pakeitimas įforminamas papildomu šalių susitarimu; 

7.4.5. perskaičiuota Sutarties kaina pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės 

mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymo, pagal kurį keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo 

įsigaliojimo dienos. 

7.5. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subrangovais 

tokiomis sąlygomis: 

7.5.1. sudarius Sutartį, Rangovas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Užsakovui 

raštu pateikti tuo metu žinomų subrangovų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Užsakovas 

taip pat reikalauja, kad Rangovas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus Sutarties vykdymo 

metu, taip pat apie naujus subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau; 

7.5.2. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendrųjų sutarties sąlygų 7.5.1 punkte 

nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo 

galimybę; 

7.5.3. Subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Kai 

subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp 

Užsakovo, Rangovo ir šio subrangovo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka, 

atsižvelgiant į Sutartyje ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus. Trišalėje sutartyje atsiskaitymo su 

subrangovu tvarka bus nustatoma vadovaujantis Sutartyje numatyta atsiskaitymo tvarka; 

7.5.4. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, pateikdamas raštišką tokio 

prieštaravimo Užsakovui ir subrangovui pagrindimą; 

7.5.5. tiesioginio atsiskaitymo su subrangovais galimybė nekeičia Užsakovo atsakomybės dėl 

Sutarties įvykdymo. 

7.6. Atsižvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Šalys susitaria, kad už faktiškai atliktus Darbus 

ar jų dalį Užsakovas sumoka Rangovui pagal faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktą, Darbų ir 

išlaidų apmokėjimo pažymą bei jam pateiktą PVM sąskaitą-faktūrą arba lygiavertį dokumentą per 30 

(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Užsakovas priima faktiškai atliktų Darbų perdavimo-

priėmimo aktą, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., 

vėluoja finansavimas iš Biudžeto), mokėjimai gali būti atidedami, vėlavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 

60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos ir PVM 

sąskaitos faktūros pateikimo. 

7.7. Rangovas sąskaitas (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo teikti  tik elektroniniu 

būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda 

paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), 

teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 

neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS 

priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras 

priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos SABIS priemonėmis. 

7.8.  Jei Rangovas Darbus atlieka kaip tiekėjų grupė, apmokėjimas už atliktus Darbus bus 

vykdomas per jungtinės veiklos sutartyje nurodytą įgaliotą partnerį. 

7.9. Jeigu pirkimo dokumentuose taikoma – apmokant už inžinerinių tinklų savininkų 

(operatorių) atliktus darbus, reikalingus šiai Sutarčiai įvykdyti, taikomas Sutarties vykdymo išlaidų 

atlyginimas, kadangi Užsakovas negali iš anksto tiksliai apibrėžti dalies Sutarties objekto (t. y. Sutarties 

vykdymo metu reikalingų atlikti inžinerinių tinklų savininkų (operatorių) darbų kiekio ir kainos), 

kad Rangovas galėtų prisiimti riziką dėl Sutarties vykdymo išlaidų dydžio. Rangovui už inžinerinių tinklų 

savininkų (operatorių) atliktus darbus, reikalingus šiai Sutarčiai įvykdyti bus apmokama ne didesnėmis nei 
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rinką atitinkančiomis kainomis ir pagal pateiktas Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymas, pagal 

faktiškai atliktus Darbus neviršijant pradinės Sutarties vertės. Į Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymas turi 

būti įtraukta tik Darbų kaina, į kurią negali būti įtrauktas Rangovo pelnas ir kurią Rangovas galėtų 

nesudėtingai pagrįsti, o Užsakovui būtų nesudėtinga patikrinti šių išlaidų pagrįstumą.   

7.10.  Papildomų darbų apmokėjimui Rangovas faktiškai atliktų Darbų aktuose turi nurodyti 

faktiškai atliktų papildomų darbų, numatytų darbų pakeitime, pavadinimą, vienetus, kiekį, vieneto įkainį, 

bendrą sumą, kitus papildomų darbų įsigijimą pagrindžiančius dokumentus. Papildomi darbai apmokami, 

jeigu jie raštiškai buvo suderinti su Užsakovu, nurodant jų būtinumą kaip tai nustatyta Bendrųjų sutarties 

sąlygų XVII skyriuje.  

7.11. Sutarties kaina (įkainiai) pagal bendro kainų lygio kitimą nebus perskaičiuojama 

 

7.12. Rangovui gali būti mokamas avansas. Konkretus avanso dydis nustatomas Specialiosiose 

sutarties sąlygose. Rangovui išmokėto avanso suma išskaičiuojama iš pirmiausiai mokėtinų sumų. 

Reikalavimai avanso užtikrinimui nustatyti Bendrųjų sutarties sąlygų IX skyriuje „Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas“. 

 

VIII. DARBŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS IR DARBŲ KOKYBĖ 
 

8.1. Rangovas, atlikęs Darbų dalį, numatytą suderintame Darbų atlikimo grafike ar atskiruose 

Užsakymuose (jeigu Darbai perkami pagal atskirus Užsakymus), Užsakovui pateikia faktiškai atliktų Darbų 

perdavimo-priėmimo aktus, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymas, pateiktas PVM sąskaitas – faktūras arba 

lygiaverčius dokumentus Specialiosiose sutarties sąlygose nustatyta tvarka. Nepateikus faktiškai atliktų 

Darbų perdavimo-priėmimo akto, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymos  nustatytu terminu, faktiškai 

atliktų Darbų perdavimas-priėmimas nukeliamas į kitą mėnesį. Užsakovas privalo apžiūrėti priduodamus 

faktiškai atliktus Darbus ir pasirašyti faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktą (su pastabomis ar 

be jų) Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą arba motyvuotai nuo to atsisakyti per 5 (penkias) darbo dienas. 

Jeigu patikrinimo metu nustatoma, kad faktiškai atliktų Darbų apimtis neatitinka Darbų apimčių, nurodytų 

Rangovo pateiktame faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akte, Darbų ir išlaidų apmokėjimo 

pažymoje arba Darbai atlikti su trūkumais, Rangovas privalo ištaisyti faktiškai atliktų Darbų perdavimo-

priėmimo aktą, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą bei pašalinti Darbų trūkumus. Pataisytą faktiškai 

atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktą Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą Rangovas privalo pateikti ne 

vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akto, Darbų ir išlaidų 

apmokėjimo pažymos grąžinimo pataisymui datos, priešingu atveju faktiškai atliktų Darbų perdavimas-

priėmimas nukeliamas į kitą mėnesį. PVM sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas už atliktus Darbus 

pagal suderintą ir pasirašytą atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktą pateikiama Bendrosiose sutarties 

sąlygose nustatyta tvarka. 

8.2. Atsiskaitymo dokumentuose Rangovas privalo laikytis Sutartyje ir jos prieduose išvardintų 

Darbų sudėties ir, Užsakovui pareikalavus, pridėti būtinus Darbų rūšį ir apimtį patvirtinančius 

apskaičiavimus ir dokumentus. 

8.3. Faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo metu nustatytus neesminius trūkumus Rangovas 

privalo ištaisyti per Užsakovo nurodytą technologiškai reikalingą, protingą terminą, bet ne vėliau kaip iki 

kito mėnesio, einančiopo trūkumų nustatymo, 20 dienos. Jeigu Rangovas per Užsakovo nurodytą 

technologiškai reikalingą, protingą terminą nepašalina atliktų Darbų trūkumų, apie kuriuos jį informavo 

Užsakovas, Rangovas, Užsakovui pareikalavus, moka Užsakovui Bendrųjų sutarties sąlygų X skyriuje 

nustatyto procento dydžio delspinigius, taip pat privalo atlyginti Užsakovui tiesioginius nuostolius, kuriuos 

šis patirs šalindamas trūkumus savo iniciatyva, pasitelkdamas trečiąsias šalis, tiek, kiek jų nepadengia 

delspinigiai. Tokie nuostoliai (išlaidos tretiesiems asmenims trūkumams šalinti) yra išskaitomi iš Rangovui 

mokėtinų sumų ar pasinaudojus Rangovo pateiktu Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Užsakovas pasilieka 

sau teisę nemokėti už su trūkumais atliktus Darbus, tol, kol tokie trūkumai nebus ištaisyti ar pašalinti. 

Užsakovui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, delspinigiai ir (ar) bauda įskaitomi į 

nuostolių atlyginimą. 

8.4. Šalys aiškiai supranta ir patvirtina, kad nuosavybės teisė į Darbų atlikimo rezultatą atitenka 

Užsakovui nuo galutinio Darbų perdavimo-priėmimo. 
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8.5. Jei Užsakovas pastebi jau priimtų Darbųtrūkumus, kurių nepastebėjo priimdamas Darbus, 

Užsakovas privalo pranešti apie juos Rangovui per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo jų pastebėjimo. 

Pranešus apie trūkumus, Rangovas privalo ištaisyti juos per Užsakovo nurodytą technologiškai reikalingą, 

protingą terminą, bet ne vėliau kaip iki kito mėnesio, einančio po trūkumų nustatymo, 20 dienos. Jeigu 

Rangovas per Užsakovo nurodytą technologiškai reikalingą, protingą terminą nepašalina atliktų Darbų 

trūkumų, apie kuriuos jį informavo Užsakovas, tai jis privalo atlyginti Užsakovui tiesioginius nuostolius, 

kuriuos šis patirs šalindamas trūkumus savo iniciatyva, pasitelkdamas trečiąsias šalis. Esant galimybei, 

tokie nuostoliai (išlaidos trečiosioms šalims trūkumams šalinti) yra išskaitomi iš Rangovui mokėtinų sumų 

ar pasinaudojus Rangovo pateiktu Sutarties įvykdymo užtikrinimu. 

8.6. Užsakovas turi teisę nepasirašyti atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktų ir atliktų Darbų ir 

išlaidų apmokėjimo pažymų, jeigu Rangovas nepašalino Užsakovo nurodytų atliktų Darbų defektų. 

8.7. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti 

Darbai, pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas arba Užsakovas bus priėmęs Darbus kitokiu būdu, 

kai Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymas nėra galimas arba priimami Darbai su neesminiais 

defektais, kuriuos pašalinti numatyta garantiniu laikotarpiu arba pavesta tai atlikti   trečiosioms šalims.  

8.8. Šalys turi teisę užsakyti ekspertizes (matavimus, bandymus) atliktų Darbų kokybei nustatyti. 

Ekspertizės atlikimo išlaidas apmoka Užsakovas, jei ekspertizės metu nenustatoma, jog Rangovas atliko 

Darbus nekokybiškai. 

8.9. Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas informuoti 

Užsakovą, jei Rangovui paaiškėtų aplinkybės, dėl kurių Darbai gali būti atlikti nekokybiškai ar 

neracionaliai, pažeidžiant teisės aktų reikalavimus (pvz., pastebėjęs klaidų statinio projekte ar pan.). 

 

 

IX. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 
 

9.1. Sutarties įvykdymas turi būti užtikrinamas užstatu, pirmo pareikalavimo besąlygine ir 

neatšaukiamabanko garantija arbabesąlyginiu ir neatšaukiamu draudimo bendrovės laidavimo raštu. Užsakovas 

turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu dėl esminių Sutarties sąlygų pažeidimų, taip pat kitais 

Specialiosiose sutarties sąlygose numatytais atvejais. Sutarties įvykdymo užtikrinamo konkretus dydis yra 

numatytas Specialiosiose sutarties sąlygose. 

9.2. Rangovas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos privalo 

pateikti Užsakovui Specialiosiose sutarties sąlygose nurodytos sumos dydžio Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą. 

9.3. Jei per nustatytą terminą Sutarties įvykdymo užtikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant 

to, kad yra pasirašyta abiejų Šalių, laikoma nesudaryta ir neįsigalioja, o pagal Viešųjų pirkimų įstatymą tai 

yra laikoma atsisakymu sudaryti Sutartį. 

9.4. Jeigu Rangovas Sutarties vykdymą užtikrina užstatu, jis turi Specialiosiose sutarties sąlygose 

nurodytą sumą pervesti į BĮ Riešės gimnazija (kodas 306138018) sąskaitą: LT257044060001317005 AB 

SEB bankas. 

9.5. Jeigu Rangovas Sutarties vykdymą užtikrina banko garantija ar draudimo bendrovės 

laidavimo raštu, Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentas turi būti parengtas pagal pirkimo 

dokumentuose pateiktą formą. Rangovas privalo pateikti deramai įformintą, atitinkančią Lietuvos 

Respublikos teisės aktų reikalavimus, banko besąlyginę ir neatšaukiamą Sutarties įvykdymo garantiją arba 

besąlyginį ir neatšaukiamą draudimo bendrovės laidavimo raštą (toliau – laidavimas) (kartu su laidavimo 

draudimo raštu turi būti pateiktas laidavimo draudimo liudijimas (polisas) su nuoroda į taisykles, kurių 

pagrindu buvo nustatytos draudimo sąlygos bei mokestinio pavedimo, patvirtinančio draudimo polise 

nurodytos draudimo įmokos apmokėjimą, kopija) bei visus juos lydinčius dokumentus (originalus) 

tokiomis sąlygomis: 

9.5.1. garantas – bankas arba draudimo bendrovė; 

9.5.2. garantijos (laidavimo) dalykas: Užsakovas turi teisę pasinaudoti garantija (laidavimu) ar jos 

dalimi dėl esminių Sutarties sąlygų pažeidimų, taip pat kitais Specialiosiose sutarties sąlygose numatytais 

atvejais; 
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9.5.3. garantijos (laidavimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 10 (dešimt) darbo dienų nuo 

pirmo raštiško Užsakovo pranešimo garantui dėl esminių Sutarties sąlygų pažeidimų, taip pat kitais 

Specialiosiose sutarties sąlygose numatytais atvejais. Garantas neturi teisės reikalauti, kad Užsakovas 

pagrįstų savo reikalavimą. Užsakovas pranešime garantui nurodys, kad garantijos (laidavimo) suma jam 

priklauso dėl esminių Sutarties sąlygų pažeidimų, taip pat kitais Specialiosiose sutarties sąlygose 

numatytais atvejais. 

9.5.4. garantijos (laidavimo) galiojimo terminas: ne trumpiau kaip 6 mėn. nuo pirkimo sutarties 

įsigaliojimo dienos. Sustabdžius pirkimo sutarties vykdymą, atitinkamai turi būti pratęstas garantijos 

(laidavimo) galiojimo terminas. 

9.6. Nepaisant Bendrųjų sutarties sąlygų 9.5 punkto nuostatų, Rangovas atlygina Užsakovui dėl 

Rangovo kaltės atsiradusius nuostolius dėl esminių Sutarties sąlygų pažeidimo, taip pat kitais 

Specialiosiose sutarties sąlygose numatytais atvejais. 

9.7. Tuo atveju, kai Darbų atlikimo terminas pratęsiamas ar sustabdomas, Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas užstatu paliekamas Užsakovo sąskaitoje, užtikrinant Rangovo sutartinių įsipareigojimų 

vykdymą likusiam Darbų atlikimo laikotarpiui. 

9.8. Tuo atveju, kai Sutarties vykdymo metu iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo (garantijos ar 

laidavimo) galiojimo pabaigos lieka ne mažiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų, Rangovas įsipareigoja pateikti 

Užsakovui pratęstą arba naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą. 

9.9. Jei Užsakovas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu nenutraukdamas Sutarties, 

Rangovas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) darbo dienų pateikti 

Užsakovui naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą šiame skyriuje nustatytomis sąlygomis. 

9.10. Jei Rangovas šio skyriaus 9.8 ir 9.9 punktuose nustatytu terminu nepateikia Užsakovui 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo atnaujinimo ar pratęsimo, Užsakovas sulaiko Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą atitinkančią sumą iš Rangovui mokėtinų sumų, kuri tampa Sutarties įvykdymo užtikrinimu – 

užstatu. Tokiu atveju šiai sulaikytų pinigų sumai (užstatui) taikomos visos šio skyriaus sąlygos. 

9.11. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas gavus rašytinį Rangovo prašymą per 

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jeigu Rangovas tinkamai ir laiku įvykdė visus Sutartinius 

įsipareigojimus. 

 

X. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 
 

10.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir 

Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet 

kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų 

įvykdymą. 

10.2. Uždelsus laiku atsiskaityti už atliktus Darbus, Užsakovas Rangovui reikalaujant moka 0,02 

proc. delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną vėlavimo dieną. Šalys susitaria, kad šiuo 

atveju palūkanos nemokamos. 

10.3. Kiekvienu atveju Rangovui praleidus bet kurios pareigos įvykdymo terminą, nustatytą 

Sutartyje, Rangovas moka Užsakovui 0,02 proc. delspinigius nuo neatliktų darbų vertės už kiekvieną 

uždelstą dieną. Delspinigiai skaičiuojami iki baudos skyrimo, jei Specialiosiose sutarties sąlygose už 

sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą ar netinkamą vykdymą yra numatytos baudos.  

10.4. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus 

įsipareigojimus. 

10.5. Rangovui pagal Sutartį priskaičiuoti delspinigiai ir (ar) baudos gali būti išskaičiuojami iš 

Užsakovo mokėtinų sumų Rangovui. 

10.6. Rangovas visais atvejais atsako už Darbų, numatytų šioje Sutartyje, atlikimo metu jo 

pasitelktų asmenų bei subrangovų padarytus nuostolius ar žalą, nepriklausomai nuo to, ar tokie nuostoliai 

ar žala būtų padaryta Užsakovui, jo darbuotojams ar bet kokiems tretiesiems asmenims ir jų turtui. 

10.7. Rangovas taip pat yra atsakingas už nuostolius, kuriuos patiria Užsakovas tuo atveju, kai 

Darbų vykdymas sustabdomas dėl defektų ar kitokių Darbų trūkumų šalinimo arba dėl bet kokių kitų 

priežasčių, už kurias yra atsakingas Rangovas arba kurių atsiradimo rizika tenka Rangovui. 
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10.8. Jei Rangovas, atlikdamas Darbus pagal Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų 

ir dėl to kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Užsakovui, 

Rangovas turi atlyginti Užsakovui šių sumų išlaidas, visus pastarojo dėl to patirtus tiesioginius ir 

netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas. 

10.9. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už atliktus Darbus, Rangovas 

gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) proc. metines palūkanas nuo nesumokėtos sumos, kaip 

tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 str. 1 d. 

10.10. Specialiosiose sutarties sąlygose gali būti numatytos papildomos sankcijos (baudos) už 

netinkamą sutartinių įsipareigojimų vykdymą ar nevykdymą. 

 

XI. SUBRANGOVAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 
 

11.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami (jeigu tokie yra) subrangovai nurodomi Specialiosiose sutarties 

sąlygose. 

11.2. Sutarties galiojimo metu subrangovų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subrangovų, 

didesnės (mažesnės) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam 

subrangovui, papildomų ar naujų (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subrangovai nebuvo žinomi) 

subrangovų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subrangovų atsisakymas galimas tik raštu apie tai 

informavus Užsakovą. 

11.3. Užsakovas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subrangovus (kai jų pajėgumais 

remiamasi kvalifikacijai pagrįsti) būtų pateikti atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo keliami) 

patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į 

Užsakovą su prašymu pakeisti subrangovus. 

11.4. Jei Sutartyje keičiami subrangovai, kurių pajėgumais kvalifikacijai pagrįsti rėmėsi Rangovas, 

kartu su informacija apie naujus subrangovus turi būti pateikti naujo subrangovo pašalinimo pagrindų 

nebuvimą ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti 

dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į Užsakovą su prašymu pakeisti subrangovus. 

Užsakovas reikalauja, kad naujo subrangovo kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama pirkimo 

dokumentuose. 

11.5. Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagrįsti Rangovas nesiremia subrangovų pajėgumais, 

Užsakovas netikrina šių subrangovų pašalinimo pagrindų. 

11.6. Pakeitus Sutartyje numatytus subrangovus vietomis, perdavus didesnę (mažesnę)  Sutarties 

dalį (veiklą), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subrangovui, ir (ar) pasitelkus papildomus 

ar naujus subrangovus, subrangovai gali pradėti vykdyti Sutartį, tik Užsakovui ir Rangovui pasirašius 

papildomą susitarimą prie Sutarties. Šiame susitarime nurodoma pagrindinė informacija apie subrangovą ir 

Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Šis papildomas susitarimas tampa neatskiriama 

Sutarties dalimi. 

11.7. Specialisto keitimas ar naujo skyrimas galimas, tik esant vienai iš šių priežasčių: 

11.7.1. Sutartyje numatytas specialistas atleidžiamas, atsistatydina iš pareigų, išeina iš darbo, negali 

eiti savo pareigų dėl ligos ar traumos; 

11.7.2. siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį būtina padidinti Darbų atlikimo spartą; 

11.7.3. esant kitoms nenumatytoms pagrįstoms aplinkybėms. 

11.8. Bendrųjų sutarties sąlygų 11.7 punkte nurodytu atveju Rangovas privalo pateikti Užsakovo 

atstovui – atsakingam Sutarties vykdytojui: 

11.9. pagrįstą prašymą, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus; 

11.10. naujo specialisto dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose 

nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus, keliamus specialistui; 

11.11. naujo specialisto paskyrimas įforminamas Rangovo įmonės vadovo įsakymu, kurio kopija 

pateikiama Užsakovo atstovui – atsakingam Sutarties vykdytojui. 

 

 

 

 



38 

 

XII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 
 

12.1. Sutarties Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už savo įsipareigojimų nevykdymą jei tai 

atsitinka dėl nenugalimos jėgos, apibrėžtos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje, veikimo. Šalis, kuri savo 

įsipareigojimų nevykdymą grindžia „force majeure" aplinkybėmis, privalo iš karto po jų atsiradimo 

informuoti raštu kitą Šalį ir, šiai pareikalavus, pristatyti dokumentus, patvirtinančius „force majeure“ 

aplinkybių atsiradimą. 

12.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į 

kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės, 

sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, 

privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios 

turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga 

(force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi 

reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

 

XIII. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

13.1. Sutarties Šalims yra žinoma, kad Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią 

informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų 

teisės aktams. 

 

XIV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

 

14.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama vadovaujantis 

Lietuvos Respublikos teise. 

14.2.  Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš Sutarties ar susijusį su Sutartimi, jos 

sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo, nesutarimo ar 

reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis, ginčas bus sprendžiamas teisme pagal Užsakovo buveinės 

vietą. 

 

XV. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 
 

15.1. Sudarydamos Sutartį Šalys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra 

tiesiogiai taikomas 2016 m. balandžio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo 

(toliau – Reglamentas). Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus 

tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo 

nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir 

duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises. 

15.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties sudarymo, Šalys įsipareigoja 

nedelsiant sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų 

priemonių siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams. Šalys pripažįsta, kad papildomo 

susitarimo dėl duomenų tvarkymo pasirašymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties sąlygų pakeitimu. 

 

XVI. GARANTIJA 

 

16.1. Rangovas garantuoja atliktų Darbų kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Darbų kokybė 

privalo atitikti techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 1 priedas) ir Sutarties sąlygose pateiktus 

reikalavimus, taip pat perkamų Darbų aprašymus, Darbų kokybę nustatančių dokumentų reikalavimus. 

16.2.  Rangovas faktiškai atliktiems statybos Darbams įsipareigoja suteikti garantiją - 5 metai 

atviriems darbams ir 10 metų paslėptiems darbams, medžiagoms – teisės aktuose nustatytą terminą. 
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Paslaugoms, ar kitiems darbams, būtiniems Sutarčiai įgyvendinti taikoma 2 metų garantija, jeigu kitaip 

nenurodyta Techninėje specifikacijoje ar Specialiosiose sutarties sąlygose. 

16.3. Darbų garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo Rangovo atliktų Darbų rezultatų 

perdavimo (Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo) Užsakovui dienos. Garantinis terminas yra 

suteikiamas bei apima visus Darbus, jiems panaudotas medžiagas, įrangą bei priemones, o taip pat visas jų 

sudėtines dalis, kai jos tampa Sutarties objekto visumos dalimi. 

16.4. Garantinio laikotarpio metu nustatyti Darbų defektai fiksuojami atskiru Šalių surašytu aktu. 

Šiame akte nurodomas defektas, terminas, per kurį Rangovas įsipareigoja nemokamai jį ištaisyti, taip pat 

defekto ištaisymo būdas bei tvarka. Jei Rangovas pranešime nurodytu laiku neatvyksta apžiūrėti statybos 

Darbų defektų bei nepasirašo akto, jį vienašališkai pasirašo Užsakovas. 

16.5. Garantinio laikotarpio metu atsiradus Darbų defektams, garantinis laikotarpis tai Darbų daliai 

yra sustabdomas laikotarpiui nuo Užsakovo pirmojo pranešimo apie defektus dienos iki visiško defektų 

pašalinimo dienos. Po visiško defektų pašalinimo garantinis terminas yra pratęsiamas tam laikotarpiui, kuris 

buvo likęs iki sustabdymo. Kai Darbų, jiems panaudotų medžiagų, įrangos, priemonių komplektuojamoji 

detalė pakeičiama garantinio aptarnavimo būdu, naujai detalei taikomas toks pat garantijos terminas, koks 

šia Sutartimi yra nustatytas atitinkamiems Darbams (garantijos terminas tokiai detalei skaičiuojamas iš 

naujo nuo jos perdavimo Užsakovui dienos). 

16.6. Rangovas, garantiniu laikotarpiu išaiškėjusius Darbų defektus, įsipareigoja pašalinti savo 

lėšomis ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas arba kitą Užsakovo nurodytą protingą ir technologiškai 

pagrįstą laikotarpį nuo pranešimo gavimo dienos arba per kitą atskirai su Užsakovu suderintą terminą. Jeigu 

Rangovas nepradeda šalinti Darbų defektų per šiame punkte nurodytą terminą arba defektus šalina ilgiau 

nei Sutarties Šalys buvo sutarusios, Užsakovas įspėjęs Rangovą prieš 10 darbo dienų, turi teisę pats pašalinti 

defektus arba defektams pašalinti pasitelkti trečiąsias šalis. Rangovas privalo atlyginti visus nuostolius, 

kuriuos patiria Užsakovas, ištaisydamas defektą ir atitaisydamas žalą, įskaitant Užsakovo kaštus ieškant 

kito rangovo ir pan. Rangovas privalo kompensuoti Užsakovo patirtas defektų šalinimo išlaidas per 30 

(trisdešimt)  kalendorinių dienų nuo Užsakovo prašymo gavimo dienos arba Užsakovas turi teisę 

pasinaudoti garantinio periodo užtikrinimu ar garantija (jei tai taikoma). 

16.7. Rangovas neatsako, jei Darbų defektai atsirado dėl netinkamos eksploatacijos, dėl normalaus 

susidėvėjimo bei Užsakovo arba jo pasamdytų asmenų netinkamai atlikto remonto arba kitokių kaltų 

veiksmų, stichinių nelaimių išskyrus tuos atvejus kai Rangovas yra atsakingas už eksploataciją ir priežiūrą 

pagal Sutartį. 

 

XVII. PAKEITIMAI. KIEKIO (APIMTIES) KEITIMO SĄLYGOS 
 

17.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros 

pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio ir Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu patvirtintos 

Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (toliau – Metodika) nuostatas. 

17.2. Sutarties sąlygų keitimu nėra laikomi techninio pobūdžio Sutarties vykdymui reikalingų 

duomenų pasikeitimai (pvz. Šalių rekvizitai ir pan.), Sutarties sąlygų klaidų taisymai bei atskirų Sutarties 

vykdymo sąlygų koregavimas Sutartyje numatytomis aplinkybėmis. 

17.3. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 1 punkto nuostatomis, 

Užsakovas, esant būtinybei, pagal šią Sutartį gali įsigyti papildomų darbų arba atsisakyti kai kurių Sutartyje 

numatytų darbų. Papildomi darbai – Sutartyje nenumatyti, tačiau tiesiogiai su Sutartyje numatytais Darbais 

susiję ir būtini Sutarčiai įvykdyti (užbaigti) darbai, ir Sutartyje numatytų darbų apimtys, viršijančios 

pradinės Sutarties vertę. Atsisakomi darbai – darbai, kurie Sutartyje buvo numatyti, tačiau Sutarties 

įgyvendinimo eigoje paaiškėjo, kad tokio pobūdžio darbų vykdymas netikslingas. 

17.4. Darbų kiekio (apimties) pakeitimai gali būti atliekami šiais atvejais: 

17.4.1. kai pirkimo sąlygų 1 priede nurodyti Darbai dėl atliktų  korekcijų tampa nebereikalingi; 

17.4.2. kai pirkimo sąlygų 1 priede numatytų sprendinių neįmanoma įgyvendinti dėl Projekto ar kitų 

klaidų, kurių nėra galimybės patikslinti Sutarties įgyvendinimo metu; 

17.4.3. kai nėra skiriamas pakankamas finansavimas Darbams apmokėti; 

17.4.4. kai dėl paaiškėjusių techninių priežasčių ir aplinkybių tam tikrus Darbus vykdyti tampa 

neracionalu; 
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17.4.5. dėl statybos normatyvinių dokumentų ar kitų teisės aktų reikalavimų pasikeitimo po statybą 

leidžiančių dokumentų, kurių pagrindu vykdomi Darbai, išdavimo, jei dėl tokio pakeitimo nebuvo pakeistas 

Sutarties pobūdis ir būtina pasikeitusių teisės aktų reikalavimus įgyvendinti Sutarties vykdymo metu; 

17.4.6. dėl pagrįstų trečiųjų šalių reikalavimų dėl Darbų, susijusių su trečiųjų šalių turtu, vykdymo 

(inžinerinių tinklų (vandentiekių, dujotiekių, elektros, telekomunikacijų, energijos ir (ar) kitų tinklų), 

susisiekimo komunikacijų valdytojų ir pan.); 

17.4.7. kai atsiranda būtinybė įsigyti papildomų darbų ar darbų neatlikti dėl aplinkybių, kurių 

protingas ir apdairus Užsakovas negalėjo numatyti, bet iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis, arba vykdant 

Darbus paaiškėja naujos aplinkybės dėl objekto būklės; 

17.4.8. kitais Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytais atvejais. 

17.5. Keičiant vienus Darbus kitais, dėl kurių Šalys nėra susitarusios, tačiau kurie yra būtini siekiant 

efektyvesnio Sutarties objekto įgyvendinimo, jų kaina skaičiuojama kaip vienų Darbų atsisakymas ir 

papildomų Darbų įsigijimas. Darbų pakeitimai, būtini Darbams užbaigti, gali būti atliekami tik dėl iki 

Sutarties pasirašymo nenumatytų, nuo Sutarties Šalių nepriklausančių aplinkybių. 

17.6. Užsakovas, apskaičiuodamas atsisakomų arba įsigyjamų papildomų Darbų įkainius pagal 

kiekio (apimties) keitimo sąlygas, taiko žemiau pateikiamus būdus prioritetine tvarka, t. y. tik nesant 

galimybės taikyti aukščiau esantį būdą, gali būti taikomas žemiau esantis būdas: 

17.6.1. pritaikant Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelėje nurodytus Darbų įkainius; 

17.6.2. jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš Sutartyje numatyto įkainio; 

17.6.3. pritaikant Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelėje numatytus panašių darbų įkainius. 

Panašius darbus turi pagrįsti ir nustatyti Užsakovas; 

17.6.4. įvertinant pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, statybos 

produktų ir įrengimų, mechanizmų sąnaudas) bei netiesiogines (pridėtines, statybvietės ir pelno) išlaidas 

pagal Metodikos priedo „Tiesioginių ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas. 

17.7. Atskirų neatliekamų ir reikalingų atlikti darbų vertė negali viršyti 50 procentų pradinės 

Sutarties vertės, o bendra atskirų pakeitimų vertė negali viršyti 100 procentų pradinės Sutarties vertės. 

Pakeitimo verte laikoma atsisakomų ir papildomai įsigyjamų darbų suma. 

17.8. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių 

Rangovas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti pagal Užsakovo pateiktą techninę 

specifikaciją (pirkimo sąlygų 1 priedas), objekto vizualinę apžiūrą, pirkimo ir kitus dokumentus, projektinę 

dokumentaciją, taip pat kitą viešai prieinamą informaciją, ir jie yra būtini šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, 

šiuos darbus Rangovas atlieka savo sąskaita. 

17.9. Pakeitimai įforminami tokia tvarka: 

17.9.1. jei dėl nenumatytų, nuo Šalių nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti iki 

Sutarties pasirašymo, racionaliai naudojant Darbų atlikimui skirtas lėšas būtina/tikslinga atsisakyti atskiro 

Darbo, ar būtina/tikslinga mažinti Darbų apimtis, raštu pagrindžiamos bei suderinamos su Užsakovu ir 

patvirtinamos Rangovo, Statinio statybos techninės priežiūros vadovo ir (ar) Statinio projekto vykdymo 

priežiūros vadovo parašais aplinkybės, sąlygojančios būtinybę atlikti Darbų pakeitimus, Rangovas pateikia 

nevykdytinų Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelę, kurioje nurodo nevykdytinų Darbų kainas, 

apskaičiuotas pagal Sutarties priede Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelėje esančius įkainius ir, 

Užsakovui patvirtinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina; 

17.9.2. jei dėl nenumatytų, nuo Šalių nepriklausančių aplinkybių, kurių negalima buvo numatyti iki 

Sutarties pasirašymo, racionaliai naudojant Darbų vykdymui skirtas lėšas, Sutartyje numatytą atskirą Darbą 

(ar jo dalį, t. y. techninėje specifikacijoje nurodytos medžiagos / įrenginiai rinkoje nebegaminamos / 

nebetiekiamos ar pan.) būtina keisti kitu Darbu, raštu pagrindžiamos bei suderinamos su Užsakovu ir 

patvirtinamos Rangovo, Statinio statybos techninės priežiūros vadovo parašais aplinkybės, sąlygojančios 

būtinybę atlikti Darbų pakeitimus, Rangovas pateikia nevykdytinų Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų 

lentelę, kurioje nurodo keistinų Darbų kainas, apskaičiuotas pagal Sutarties priede Medžiagų ir darbų kiekių 

ir kainų lentelėje esančius įkainius bei siūlymą dėl keistinų Darbų, t. y. vietoje nevykdomų Darbų siūlomų 

atlikti Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelę, sudarytą pagal Bendrųjų sutarties sąlygų 17.6 punkte 

nurodytus Darbų įkainių nustatymo būdus, ir, Užsakovui patvirtinus Rangovo siūlymą, koreguojama 

Sutarties kaina (jei reikia). Jei taikant kiekio (apimties) keitimą Darbai keičiami kitais Darbais, tokie Darbų 

pakeitimai neturi pabloginti Sutarties rezultato; 
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17.9.3. jei dėl nenumatytų, nuo Šalių nepriklausančių aplinkybių, kurių negalima buvo numatyti iki 

Sutarties pasirašymo, racionaliai naudojant Darbų vykdymui skirtas lėšas, būtina / tikslinga atlikti 

papildomus Darbus, kurių apimtys viršija pradinės Sutarties vertę arba kurių įkainiai nėra įtraukti į 

Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelę, tačiau tiesiogiai susijusius su Sutartyje numatytais Darbais ir 

būtinus Sutarčiai įvykdyti (užbaigti), tokių Darbų būtinumas pagrindžiamas dokumentais, patvirtintais 

Rangovo, Statinio statybos techninės priežiūros vadovo parašais, bei raštu suderinamas su Užsakovu. 

Rangovas pateikia papildomų Medžiagų ir darbų kiekių ir kainų lentelę, kurioje nurodo papildomų darbų 

įkainius, apskaičiuotas pagal Bendrųjų sutarties sąlygų 17.6 punkte nurodytus Darbų įkainių nustatymo 

būdus, ir, Užsakovui patvirtinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina. 

17.10. Kiti Sutarties pakeitimai atliekami vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 

dalies 2–5 punktų ir 89 straipsnio 2 dalies nuostatomis. 

17.11. Susitarimai dėl peržiūros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo turi būti įforminami raštu, pagrįsti 

dokumentais, Šalių suderinti ir laikomi sudėtine Sutarties dalimi. Papildomų darbų apmokėjimui Rangovas 

faktiškai atliktų Darbų aktuose turi nurodyti faktiškai atliktų papildomų darbų, numatytų darbų pakeitime, 

pavadinimą, vienetus, kiekį, vieneto įkainį, bendrą sumą, kitus papildomų darbų įsigijimą pagrindžiančius 

dokumentus. Papildomi darbai apmokami, jeigu jie raštiškai buvo suderinti su Užsakovu, nurodant jų 

būtinumą. Jeigu Sutarties vykdymo metu, bus reikalingi išsamūs archeologiniai tyrimai, Užsakovas įsigys 

juos Viešųjų pirkimų įstatyme nustatyta tvarka. 

17.12. Turi būti aiškiai įvardinti atsisakomi darbai, papildomai perkami darbai, nurodomi papildomų 

ir (ar) atsisakomų darbų pavadinimai, kiekiai, pateikti argumentai, pagrindžiantys papildomų ir (ar) 

atsisakomų paslaugų būtinybę, įkainių (kainos) nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą. 

17.13. Jeigu dėl Sutarties pakeitimų, keičiasi Darbų atlikimo grafikas, jis turi būti pakoreguotas per 

3 darbo dienasnuoSusitarimo dėl peržiūros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo tarp Šalių pasirašymo. Grafiko 

keitimas įforminamas Užsakovo ar jo įgalioto atstovo ir Rangovo ar jo įgalioto atstovo parašais arba Šalių 

susitarimu. 

 

XVIII. STABDYMAS 

 

18.1. Darbų ar jų dalies vykdymas, atitinkamai terminų skaičiavimas, gali būti sustabdytas dėl 

pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima tęsti Darbų ir, kai jos tampa žinomos po Sutarties sudarymo, o 

Rangovas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos. 

18.2. Darbų ar jų dalies atlikimo terminas gali būti sustabdomas įskaitant, bet neapsiribojant, šiomis 

aplinkybėms: 

18.2.1. tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti; 

18.2.2. papildomos projektavimo paslaugos, kurių poreikis iškyla keičiant techninę specifikaciją 

(pirkimo sąlygų 1 priedas) ir (ar) dėl projekto klaidų ir be kurių negalima užbaigti Sutarties; 

18.2.3. Užsakovas neturi galimybės vykdyti savo įsipareigojimų pagal Sutartį (pavyzdžiui, netenka 

finansinių galimybių apmokėti už atliekamus Darbus ir kt.); 

18.2.4. dėl bet kokio vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, sukeltų arba priskiriamų Užsakovui arba 

tretiesiems asmenims, trečiųjų šalių neveikimo arba netinkamo veikimo (pavyzdžiui, inžinerinių tinklų 

prijungimo (iškėlimo); 

18.2.5. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų darbų viešąjį pirkimą; 

18.2.6. išskirtinai nepalankios gamtinės sąlygos (taikoma Darbams, kurių vykdymui daro įtaką 

gamtinės sąlygos); 

18.2.7. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis, vykdant Darbus, 

susidurta Sutarties objekto Darbų vietose, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai 

numatyti; 

18.2.8. vėluojama perduoti Sutarties objektą ar jo dalį; 

18.2.9. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos iki Sutarties pasirašymo ir su kuriomis susidurtų bet 

kuris rangovas. Aplinkybės, kurios yra priskiriamos Rangovo rizikai, pvz. subrangovų neveikimas ar 

netinkamas veikimas, nėra laikomos aplinkybėmis, dėl kurių gali būti sustabdomi Darbų atlikimo terminai. 

18.3. Jeigu Darbų ar jų dalies atlikimo terminas stabdomas Užsakovo iniciatyva, tokiu atveju 

Užsakovas, raštu nurodęs atsiradusias aplinkybes pagal Sutarties 18.2.4 punktą ir įspėjęs Rangovą prieš 3 
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(tris) darbo dienas, stabdo visų Darbų arba jų dalies atlikimą nurodydamas (jeigu įmanoma) sustabdymo 

trukmę dienomis. 

18.4. Jeigu Rangovas, vykdydamas Darbus, susiduria su sąlygomis Sutarties objekto Darbų vietose, 

kurių jis iki Sutarties pasirašymo pagrįstai negalėjo numatyti ir dėl kurių Rangovas neturi galimybės 

vykdyti Darbų, Rangovas apie tai privalo nedelsdamas (ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas) raštu 

pranešti Užsakovui, detaliai nurodydamas aplinkybes bei prašydamas pripažinti, kad nurodytos aplinkybės 

suteikia teisę Rangovui sustabdyti Darbų ar jų dalies vykdymą ir Darbų atlikimo termino skaičiavimą. 

Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo prašymo gavimo dienos priima sprendimą, ar stabdyti 

Darbus ir kokius, informuoja apie priimtą sprendimą Rangovą. Jei priimtas sprendimas – sustabdyti Darbų 

ar jų dalies vykdymą, tokiu atveju, Darbų atlikimo termino sustabdymas skaičiuojamas nuo Rangovo 

pranešimo gavimo dienos. 

18.5. Sutarties vykdymo metu, Darbams vykdomiems lauko sąlygomis, laikotarpiu nuo einamųjų 

metų gruodžio 15 d. ir iki kitų metų kovo 15 d. yra skelbiama technologinė pertrauka. Technologinė 

pertrauka gali būti skelbiama ir Užsakovo atskiru nurodymu  pagal atskirus kriterijus, nurodytus 

Specialiosiose sutarties sąlygose ar Techninėje specifikacijoje, visiems darbams arba tam tikrai darbų 

rūšiai. Jeigu technologinės pertraukos metu Rangovas nuspręstų vykdyti bet kokius Darbus lauko sąlygomis 

ir tam yra tinkamos oro sąlygos, turi būti gautas rašytinis Statybos techninės priežiūros vadovo suderinimas 

ir (arba) Užsakovo sutikimas. Technologinė pertrauka, kurios metu Rangovas, gavęs rašytinį Statybos 

techninės priežiūros vadovo suderinimą ir rašytinį Užsakovo sutikimą, vykdo Darbus lauko sąlygomis, 

tokiu atveju šie Rangovo vykdomi Darbai įskaitoma į Specialiųjų sutarties sąlygų 1.4 punkte nurodytą 

Darbų atlikimo terminą; jei technologinės pertraukos metu Rangovas vykdo Darbus ne lauko sąlygomis (t. 

y. projektavimas, darbų pakeitimų rengimas, įvairūs derinimai, leidimų gavimas ir pan.), tokiu atveju šie 

Rangovo vykdomi Darbai neįskaitomi į Specialiųjų sutarties sąlygų 1.4 punkte nurodytą Darbų atlikimo 

terminą. 

18.6. Sustabdyti Darbai arba jų dalis (priklausomai, kas buvo sustabdyta) neatliekami iki Darbų 

vykdymo atnaujinimo. Darbų ar jų dalies atlikimo terminas atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie 

buvo sustabdyti, Užsakovui apie tai pranešus raštu. Atnaujinus Darbų vykdymą, Darbai atliekami per jiems 

likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki jų vykdymo sustabdymo, ir Rangovas neturi teisės Darbų 

sustabdymo pagrindu reikalauti Darbų atlikimo termino pratęsimo. 

18.7. Bendras Darbų ar jų dalies atlikimo sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei  nurodytas 

Specialiosiose sutarties sąlygose. Darbų atlikimo sustabdymo metu paaiškėjus, kad aplinkybės, dėl kurių 

buvo sustabdytas Darbų ar jų dalies vykdymas, truks ilgiau nei numatytas Sutartyje sustabdymo terminas, 

Užsakovas turi teisę Sutarties sustabdymo terminą pratęsti iki šių aplinkybių visiško pasibaigimo, arba 

spręsti dėl Sutarties nutraukimo. Technologinės pertraukos laikotarpis nėra įskaitomas į šį terminą. 

18.8. Sustabdžius Darbus ar jų dalį, Rangovas privalo apsaugoti nuo sugadinimo, praradimo arba 

žalos arba kitokio pavojingo poveikio jau atliktus Darbus. Jei numatoma ilgesnė kaip 3 mėnesių visų Darbų 

sustabdymo trukmė, turi būti atliekami konservavimo darbai, siekiant apsaugoti statinio konstrukcijas, 

inžinerines sistemas, inžinerinius tinklus bei įrenginius nuo žalingo atmosferinių veiksnių poveikio, 

užtikrinti žmonių saugą Sutarties objekto darbo vietose ir išvengti aplinkos taršos. Rangovas parengia 

statinio konservavimo darbams atlikti reikalingą konservavimo projektą su sąmatiniais skaičiavimais arba 

konservavimo darbų aprašymą (nesudėtingo statinio konservavimo atveju) ir nedelsdamas atlieka šiuos 

darbus. 

18.9. Darbų grafikas ar atskirų Užsakymų terminai turi būti pakoreguotas per 3 darbo dienas 

atnaujinus darbus. Grafiko ar terminų keitimas įforminamas Užsakovo ar jo įgalioto atstovo ir Rangovo ar 

jo įgalioto atstovo parašais arba Šalių susitarimu. 

 

XIX. INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS TEISĖS 
 

19.1.  Visi Darbų rezultatai (jei tokie sukuriami), ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, 

įskaitant autorių turtines (nurodytas Lietuvos Respublikos autorių ir gretutinių teisių įstatymo 15 str.) ir 

pramoninės nuosavybės teises ar kitas intelektinės nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises 

į intelektinės veiklos rezultatus, yra Užsakovo nuosavybė. 
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19.2. Rangovas užtikrina, kad jokios trečiųjų šalių teisės nėra pažeidžiamos Sutarties vykdymo 

metu ir Sutarties vykdymui nėra naudojami intelektinės nuosavybės teisės saugomi objektai, į kuriuos 

Rangovas neturi intelektinės nuosavybės teisių. 

19.3. Autorių turtinės teisės į visus Darbų rezultatus Užsakovui pereina nuo galutinio Darbų 

perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento. 

19.4. Rangovas įsipareigoja atlyginti Užsakovui nuostolius, patirtus dėl trečiųjų šalių ieškinių dėl 

patentinių, prekių ženklų, autorių ir gretutinių teisių pažeidimų, kylančių dėl Sutarties vykdymo ir (ar) 

Darbų rezultato. 

19.5. Rangovas nedelsdamas praneša Užsakovui apie tai, kad jam yra pateiktas ieškinys ar bet koks 

kitas reikalavimas dėl bet kokių su Sutartimi susijusių autorių teisių ir intelektinės nuosavybės teisės 

pažeidimo ar įtariamo pažeidimo. 

 

XX. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

20.1. Sutartis gali būti nutraukta abiejų Šalių rašytiniu susitarimu. 

20.2. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 15 dienų, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį: 

20.2.1. dėl esminio Sutarties pažeidimo ir pasinaudoti Sutarties užtikrinimu arba pritaikyti Rangovui 

baudą, jeigu Sutarties įvykdymo užtikrinimas nebuvo taikytas. Esminiai Sutarties sąlygų pažeidimai 

išvardinti Specialiosiose sutarties sąlygose; 

20.2.2. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 str. nurodytais atvejais ir tvarka; 

20.2.3. kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka nacionalinio 

saugumo interesų. 

20.2.4. Užsakovas taip pat gali nutraukti Sutartį ir kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose 

nustatytais atvejais. 

 

XXI. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

21.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, 

kitais teisės aktais ir 3.1 punkte nurodytais dokumentais. 

21.2. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dėl Sutarties ar jos 

vykdymo turi būti įforminta raštu lietuvių kalba ir išsiųsta registruotu paštu per kurjerį, faksu ar elektroniniu 

paštu. Jeigu informacija perduodama faksu ar elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo 

atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, faksu arba elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą. 

21.3. Pasikeitus Šalies buveinės adresui, banko sąskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, Šalis 

privalo apie tai pranešti kitai Šaliai. Neįvykdžius šių reikalavimų šalis neturi teisės reikšti pretenzijų ar 

atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima informacija, neatitinka 

Sutarties sąlygų, arba kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal paskutinius turimus rekvizitus. 

21.4. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos 

teisė. 

21.5. Sutartis sudaryta lietuvių kalba. Šalys sutaria, kad elektroniniu parašu pasirašytas Sutarties 

egzempliorius turi originalaus dokumento galią. 

21.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 

21.7. Sutarties Šalys, keisdamos Bendrųjų sąlygų nuostatas, apie tai nurodo Specialiosiose sutarties 

sąlygose. 

 

___________________ 
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Pirkimų sąlygų 3.2 priedas 

Projektas 

 

DARBŲ/RANGOS PIRKIMO SUTARTIES 

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 

20____-____-____ Nr. ___________ 

Riešė 

 

BĮ Riešės gimnazija, esanti Beržų g. 2A, Riešės km., Vilniaus raj. sav. (kodas306138018) (toliau – 

Užsakovas),  atstovaujama ............. (įrašyti),veikiančio(s) pagal ................ (įrašyti), ir .................... (įrašyti 

sutarties šalies pavadinimą, teisinę formą), juridinio asmens kodas ................ (įrašyti), kurios registruota 

buveinė yra ............... (įrašyti adresą), duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registre, atstovaujama ...................... (įrašyti pareigas, vardą, pavardę), veikiančio(s) 

pagal bendrovės įstatus, patvirtintus .................. (įrašyti dokumento pavadinimą, datą ir numerį)ir 

įregistruotus Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre (jei tai ūkio subjektų grupė – atitinkami 

duomenys apie kiekvieną partnerį)(toliau – Rangovas), sutartyje Užsakovas ir Rangovas vadinami Šalimis, 

o kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaujantis ................... (įrašyti pirkimo būdą)būdu atlikto viešojo 

pirkimo ................. (įrašyti pirkimo pavadinimą)(pirkimo numeris -........... (įrašyti pirkimo numerį)) (toliau 

– pirkimas) sąlygomis bei pirkimui Rangovo pateiktu pasiūlymu (toliau – pasiūlymas) susitarė ir sudarė šią 

darbų/rangos pirkimo sutartį (toliau –Sutartis). 

 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1.1. Sutarties dalykas yra Sporto aikštyno Riešės km. Vilniaus raj. sav., Beržų g. 2A, atnaujinimo 

darbai (toliau – Darbai). 

1.2. Rangovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose 

įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, atlikti Darbus, kurių detalus aprašymas, jų kokybė nustatyti 

techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 1 priedas),  o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis 

sąlygomis priimti Darbus ir apmokėti už juos Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais. 

1.3. Perkamų Darbų kiekis: universalių paskirties sporto aikštelių dangų įrengimas su įranga. 

1.4. Darbų atlikimo terminai: Perkančioji organizacija užsakymus dėl darbų atlikimo gali teikti 60 

(šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. Tiekėjas, gavęs užsakymą, 

darbus turės atlikti ne vėliau nei per 90  (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo raštiško perkančiosios 

organizacijos užsakymo pateikimo dienos. 

Darbų ar jų dalies atlikimo termino pratęsimas nėra numatytas. Darbų atlikimo terminas gali būti 

sustabdytas30 dienų laikotarpiui dėl nuo Rangovo nepriklausančių aplinkybių (dėl darbų atlikimui 

nepalankių gamtinių sąlygų, dėl trečiųjų šalių neveikimo arba netinkamo veikimo; dėl atsiradusių 

papildomų darbų; dėl teisminių ginčų; dėl kitų objektyvių aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo 

vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris tiekėjas). Atnaujinus Darbų atlikimo terminą per 3 darbo 

dienas turi būti atnaujinamas Darbų atlikimo grafikas. Darbų atlikimo grafiko keitimas įforminamas 

Užsakovo ar jo įgalioto atstovo ir Rangovo ar jo įgalioto atstovo parašais arba Šalių susitarimu. 

 

1.5. Darbų technologinė pertrauka netaikoma.  

1.6. Kitos Darbų atlikimo sąlygos, kiek nėra aptartos Sutartyje, yra nustatytos pirkimo 

dokumentuose, techninėje specifikacijoje/techniniame projekte (1 priedas) ir yra Sutarties Šalims 

privalomos. 
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II. DARBŲ KAINA IR APMOKĖJIMAS 

 

2.1. Pradinės Sutarties vertė yra _______EUR be PVM. Priimta Sutarties suma yra _______ EUR 

su PVM. Sutartyje nurodytų Darbų įkainiai yra nurodyti Rangovo pasiūlyme sąlygų 2 priede. 

2.2. Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinkti šie kainos apskaičiavimo būdai: 

fiksuoto įkainio. Šie kainos apskaičiavimo būdai yra viena iš esminių Sutarties sąlygų, kuri negali būti 

keičiami. 

2.3. Finansavimo šaltiniai– Valstybės biudžetas. 

2.4. Bendrųjų sutarties sąlygų 7.11 punktas netaikomas. 

 

III. KOKYBĖS KRITERIJAI  

 

3.1. Netaikoma.  

 

IV. SUTARTIES PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS  

 

4.1. Sutarčiai yra taikomas Bendrųjų sutarties sąlygų IX skyrius Sutarties įvykdymo užtikrinimas. 

Sutarties įvykdymas užtikrinamas užstatu, besąlygine neatšaukiama banko garantija arba besąlyginiu 

neatšaukiamu draudimo bendrovės laidavimo raštu. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma – 25000 Eur. 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas – 6 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 

 

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

5.1. Užsakovas Rangovui gali skirti šias baudas už Sutarties pažeidimus, padarytus ne dėl Užsakovo 

kaltės: 

5.1.1.Rangovui nepradėjus taisyti defektų pagal Užsakovo raštišką reikalavimą dėl faktiškai atliktų 

Darbų kokybės ilgiau negu per 3 (tris) kalendorines dienas, Užsakovas turi teisę pasinaudoti Sutarties 

sąlygų įvykdymo užtikrinimu arba Rangovas Užsakovo reikalavimu moka Užsakovui 0,02 procento 

delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo neatliktų Darbų kainos iki bus ištaisyti defektai; 

5.1.2. Jeigu Rangovas suderintu su Užsakovu laiku nepašalina defektų, Užsakovo nustatytų per 

garantinį laiką, jam taikoma (3 000,00 EUR) bauda; 

5.1.4. Jei Rangovas vėluoja atlikti Darbus ar jų dalį, etapą, t. y. nesilaiko Sutartyje ir (ar) suderintame 

Darbų atlikimo grafike nustatytų Darbų (jų etapų) atlikimo ar vykdymo terminų, už kiekvieną pavėluotą 

dieną taikomi 0,02 proc. dydžio delspinigiai nuo pradinės Sutarties vertės Eur be PVM.  

5.1.5. Jei Rangovas per 20 (dvidešimt) dienų nuo suderintame Darbų atlikimo grafike numatytos 

darbų pradžios be pateisinamos priežasties nepradeda faktiškai vykdyti Darbų ir, gavęs Užsakovo rašytinę 

pretenziją dėl Darbų pradžios vėlavimo, per šioje pretenzijoje nurodytą protingą terminą nepateikia 

motyvuoto atsakymo bei įsipareigojimo pradėti Darbus sutartu terminu, ir (ar) nepradeda vykdyti Darbų, 

Užsakovas įgyja teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu; 

5.1.6. Tuo atveju, jei Sutarties įgyvendinimo metu paaiškėja, kad Rangovas pasitelkė subrangovą, 

nesuderintą su Užsakovu, ir tuo pažeidė Bendrosiose sutarties sąlygose nustatytą subrangovų keitimo 

(pasitelkimo) tvarką, Užsakovas gali pasinaudoti sutarties įvykdymo ar taikyti (3 000,00 EUR) baudą, jeigu 

sutarties įvykdymo užtikrinimas netaikomas, ir esant Užsakovo reikalavimui, nutraukti sutartį su tuo 

subrangovu ar nesinaudoti jo paslaugomis, atliekant Darbus; 

5.1.7. Rangovui nepateikus suderinto Darbų atlikimo grafiko po Sutarties įsigaliojimo joje nustatytu 

terminu ar Užsakovo reikalavimu nepakoregavus suderinto Darbų atlikimo grafiko per Užsakovo, jo 
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įgalioto atstovo nustatytą terminą, Užsakovas turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu arba 

taikyti (nurodyti dydį) baudą, jeigu Sutarties įvykdymo užtikrinimas nėra taikomas; 

5.1.8.Ekonominio naudingumo kriterijų nesilaikymas. 

5.2. Jei Rangovas nutraukia Sutartį vienašališkai ne dėl Užsakovo kaltės, Užsakovas turi teisę 

pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu (pilna apimtimi) ir Rangovas atlygina Užsakovui dėl Rangovo 

kaltės atsiradusius nuostolius kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas, per 10 kalendorinių 

dienų grąžina avansiniu mokėjimu Rangovui sumokėtą sumą. 

 

VI. SUBRANGOVAI 

 

6.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subrangovai: (surašyti pasiūlyme nurodytus, subrangovus, 

jeigu tokių nėra parašyti žodį „nėra“).  Rangovas įsipareigoja ne vėliau kaip iki Sutarties vykdymo 

pradžios raštu pranešti Užsakovo atstovui subrangovų kontaktinius duomenis ir subrangovų atstovus. 

 

VII. SUTARTIES ESMINIAI PAŽEIDIMAI 

 

7.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 

7.1.1. Rangovas, nepaisydamas Užsakovo raginimo, ilgiau nei 30 (trisdešimt) dienų vėluoja atlikti 

Darbus arba nepradeda laiku vykdyti Darbų, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal 

Sutartį arba nevykdo Darbų pagal suderintame Darbų atlikimo grafike nustatytus terminus, tampa aišku, 

kad juos baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos neįmanoma ir Rangovas nepateikia motyvuotų 

paaiškinimų dėl Darbų vykdymo termino;  

7.1.2. Rangovas nesilaiko Sutarties sąlygų dėl Darbų kokybės: naudoja netinkamas medžiagas, 

gaminius ar kitus komponentus, netinkamai atlieka Darbus ir nepaiso Užsakovo ir (ar) Statinio statybos 

techninio prižiūrėtojo nurodymų pašalinti defektus nustatytais terminais ar elgiasi kitaip nei nustatyta 

Sutartyje; 

7.1.3. Rangovas siekia padidinti Sutarties kainą (įkainius) (t. y. nevykdo sutarties už Sutartyje 

nustatytą kainą (įkainius)); 

7.1.4.Naujo arba pratęsto Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepateikimas nurodyta tvarka. (išskyrus 

pirminį Sutarties įvykdymo užtikrinimą); 

7.1.5 Jei Darbų atlikimo laikotarpiu Užsakovas laisvos formos Sutarties pažeidimo aktais užfiksuos 

ir informuos Rangovą apie daugiau nei 15 (penkiolika) Rangovo padarytų Sutarties bei techninės 

specifikacijos sąlygų pažeidimų. 

7.2. Nustačius esminį sutarties pažeidimą, Užsakovas turi teisę: 

7.2.1. vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Rangovą prieš 15 (penkiolika) kalendorinių dienų; 

7.2.2. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu; 

7.2.3. gali taikyti abu aukščiau išvardytus atvejus. 

 

VIII. GARANTIJOS 

 

8.1.Darbams nesuteikiama papildoma garantija.  

 

IX. KITOS NUOSTATOS 

 

9.1. Rangovas Sutarčiai vykdyti skiria atsakingą Sutarties vykdytoją (us): ..................................., 

tel. ............................., el. paštas: ............................ 
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9.2. Užsakovas Sutarčiai vykdyti skiria atsakingą Sutarties vykdytoją (-us):............................, 

tel.:........................................., el. paštas:............................... . 

9.3. Asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 

straipsnio 9 dalies nuostatas, yra ..................................., tel. ............................., el. paštas: ............................ . 

 

 

X. SUTARTIES PRIEDAI 

 

10.1. Techninė specifikacija – 1 priedas; 

10.2. Rangovo pateiktas pasiūlymas – 2 priedas; 

 

XI. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 

Užsakovas:  Rangovas: 

BĮ Riešės gimnazija 

Beržų g. 2A, Riešės km, Vilniaus raj.sav. 

Juridinio asmens kodas 

PVM mokėtojo kodas 

Banko sąskaitos Nr.  

LT257044060001317005 

Bankas AB SEB bankas 

Banko kodas 7044 

Tel. Nr. 00370 5 246 98 79 

El. p. info@riesesgimnazija.lt 

Atstovo vardas, pavardė 

Atstovo pareigos 

______________ 
(parašas) 

______________ 
(data) 

 Pavadinimas 

Adresas 

Juridinio asmens kodas 

PVM mokėtojo kodas 

Banko sąskaitos Nr. 

Bankas 

Banko kodas 

Tel. Nr. 

El. p. 

Atstovo vardas, pavardė 

Atstovo pareigos 

______________ 
(parašas) 

______________ 
(data) 
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Pirkimų sąlygų 4.1 priedas 

 

(pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo garantijos forma) 

 

 

BĮ Riešės gimnazijai 

Beržų g. 2A, Riešės km., Vilniaus raj. sav. 

 

PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO GARANTIJA 

 

 

20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________ 

/miesto pavadinimas/ 

 

 

/kliento pavadinimas, adresas/ (toliau – Klientas) pranešė, kad laimėjo BĮ Riešės gimnazijos, Beržų 

g. 2A, Riešės km., Vilnais raj. sav. (toliau – Garantijos gavėjas) /pirkimo pavadinimas/ viešąjį pirkimą ir 

yra pakviestas sudaryti viešojo pirkimo-pardavimo sutartį dėl /aprašyti sutarties objektą/ (toliau – Sutartis). 

 

/pavadinimas/ bankas, atstovaujamas /banko filialo pavadinimas/ filialo, /adresas/ (toliau – Bankas), 

šioje garantijoje nustatytomis sąlygomis neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Garantijos gavėjui ne daugiau 

kaip ____ (/suma žodžiais, valiutos pavadinimas/) per 10 darbo dienų, el. pašto adresu 

_______________________ gavęs pirmą raštišką Garantijos gavėjo reikalavimą mokėti (elektroninės 

formos), kuriame nurodytas garantijos Nr. ________________, patvirtinantį, kad Klientas neįvykdė 

Sutarties sąlygų, nurodant, kokios Sutarties sąlygos nebuvo įvykdytos. Garantijos gavėjas neprivalo pagrįsti 

reikalavime nurodyto Sutarties sąlygų nevykdymo. 

Šis įsipareigojimas privalomas Bankui ir jo teisių perėmėjams.  

Reikalavimas mokėti turi būti pasirašytas Garantijos gavėjo vadovo ar tinkamai įgalioto asmens 

elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus. Jeigu 

reikalavimą pasirašo įgaliotas asmuo, turi būti pateikiamas įgaliojimas. Jeigu pateikiamas elektroninės 

formos įgaliojimas, jis turi būti pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam 

parašui keliamus reikalavimus. 

Bankas įsipareigoja tik Garantijos gavėjui, todėl ši garantija yra neperleistina ir neįkeistina. 

Šioje garantijoje nurodyta suma atitinkamai sumažės po kiekvieno Banko mokėjimo pagal šią 

garantiją. 

Ši garantija galioja iki 20__ m. ________________ ____ d. 

Visi Banko garantiniai įsipareigojimai Garantijos gavėjui pagal šią garantiją baigiasi, jeigu yra kuri 

nors iš šių sąlygų: 

1. sueina garantijoje nustatytas terminas;  

2. Garantijos gavėjas raštu praneša Bankui, kad: 

2.1. atsisako savo teisių pagal šią garantiją; 

2.2. Klientas įvykdė šioje garantijoje nurodytus įsipareigojimus. 

Bet kokie Garantijos gavėjo reikalavimai nebus vykdomi, jeigu jie bus gauti aukščiau nurodytu Banko 

adresu pasibaigus garantijos galiojimo laikotarpiui. 

Vėlesni Sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos Banko 

įsipareigojimų pagal šią garantiją vykdytinumui ir (ar) apimčiai ir neatleis Banko nuo pilnutinio 

įsipareigojimų pagal šią garantiją vykdymo. 

Šiai garantijai taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos 

įstatymų nustatyta tvarka. 

 

 

/įgalioto asmens pareigos/  /parašas/  /vardas ir pavardė/ 
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Pirkimų sąlygų 4.2 priedas 

  

(pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo laidavimo draudimo rašto forma) 

 

BĮ Riešės gimnazijai 

Beržų g. 2A, Riešės km., Vilniaus raj. sav. 

 

PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO LAIDAVIMO DRAUDIMO RAŠTAS 

 

20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________ 

/miesto pavadinimas/ 
 

/Pirkimo sutarties pasirašymo data ir numeris/ 

/Pirkimo sutarties pavadinimas/(toliau – Sutartis) 

 

Šis laidavimo draudimo raštas galioja kartu su draudimo liudijimu (polisu) Nr. [įrašykite draudimo 

sutarties numerį]. 

Mums buvo pranešta, kad [įrašykite viešąjį pirkimą laimėjusio dalyvio pavadinimą; jei tai jungtinė 

veikla, išvardinkite pilnus ūkio subjektų grupės narių pavadinimus,  nurodydami jungtinės veiklos sutarties 

datą] (toliau – Tiekėjas) yra sudaręs Sutartį, kurioje yra numatyta, kad Tiekėjas privalo pateikti sutarties 

sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą. 

Šiuo laidavimo draudimo raštu Tiekėjas ir laiduotojas [įrašykite laiduotojo pavadinimą, juridinį 

statusą ir adresą], (toliau – Draudimo bendrovė), neatšaukiamai įsipareigoja BĮ Riešės gimnazijai, Beržų g. 

2A,Riešės km., Vilniaus raj. sav. (toliau – Užsakovas) [įrašykite laidavimo sumą skaičiais] ([įrašykite 

laidavimo sumą žodžiais ir valiutos pavadinimą]) suma dėl patirtų nuostolių atlyginimo ir ją tinkamai 

išmokėti pagal šį išduotą laidavimo draudimo raštą. Šis įsipareigojimas yra privalomas Draudimo bendrovei 

ir jos teisių perėmėjams ir patvirtintas Draudimo bendrovės įgalioto atstovo parašu ir antspaudu [įrašykite 

laidavimo draudimo rašto išdavimo datą]. 

 

KADANGI Tiekėjas pagal Sutartį su Užsakovu įsipareigojo [tiekti prekes/teikti paslaugas/atlikti 

darbus – pasirinkite tinkamą variantą] Užsakovui, 

 

TODĖL ŠIO LAIDAVIMO DAUDIMO SĄLYGOS YRA TOKIOS: 

atlyginami Užsakovo patirti nuostoliai dėl bet kokių Tiekėjo prievolių pagal Sutartį ir jos priedus 

esminių sąlygų pažeidimo, dalinio ar visiško jų nevykdymo ar netinkamo vykdymo. Draudimo bendrovė 

neatsako už netesybų, palūkanų sumokėjimą bei Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą dėl 

nenugalimos jėgos aplinkybių (Force Majeure).  

Draudimo bendrovė besąlygiškai ir neatšaukiamai įsipareigoja atlyginti Užsakovui patirtus nuostolius 

ir per 10 (dešimt) darbo dienų sumokėti Užsakovui ne didesnę nei aukščiau nurodytą sumą, gavusi 

Užsakovo pirmą raštišką reikalavimą. Užsakovas neprivalo pagrįsti, kurių Sutarties sąlygų Tiekėjas 

neįvykdė ar jas įvykdė netinkamai, bet turi nurodyti, kurią iš Sutarties sąlygų Rangovas pažeidė.  

Laiduojama suma atitinkamai bus mažinama pagal šį laidavimo draudimo raštą išmokėtomis 

sumomis. 

Draudimo bendrovė įsipareigoja tik Užsakovui, todėl šis laidavimo draudimo raštas yra neperleistinas 

ir neįkeistinas. 

Tiekėjui neįvykdžius savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba juos įvykdžius netinkamai, Užsakovas 

neprivalo pirmiausia nukreipti išieškojimą dėl patirtų nuostolių atlyginimo į Tiekėjo turtą. 

Draudimo bendrovės įsipareigojimai įsigalioja nuo Tiekėjo sumokėtos draudimo įmokos už išduotą 

laidavimo draudimo raštą dienos, t. y. iki [įrašykite laidavimo draudimo galiojimo pradžios datą]ir galioja 

iki [įrašykite laidavimo draudimo galiojimo datą] imtinai. Užsakovui nepareiškus reikalavimo per 3 

mėnesius po šio laidavimo draudimo rašto pabaigos, jis nustoja galioti ir turi būti grąžintas Draudimo 

bendrovei. 
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Užsakovui paprašius pratęsti laidavimo draudimo rašto galiojimo laikotarpį, Tiekėjas įsipareigoja 

pranešti Draudimo bendrovei apie tokį pratęsimą ir šio laidavimo draudimo rašto galiojimas Tiekėjo 

prašymu Draudimo bendrovės gali būti pratęstas. Draudimo bendrovė ir (arba) Tiekėjas anksčiau laiko 

nutraukti sudarytą laidavimo draudimo sutartį ir šį išduotą laidavimo draudimo raštą turi teisę tik gavę 

raštišką Užsakovo sutikimą.  

    Išduotam laidavimo draudimo raštui taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai sprendžiami 

Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

Šis laidavimo draudimo raštas išduotas Draudimo bendrovės 20_ m. ___ mėn. ___ dienos 

__________________ patvirtintų ________________________ laidavimo draudimo taisyklių Nr.__ 

(toliau - Taisyklės) pagrindu. Esant prieštaravimams tarp šio laidavimo draudimo rašto teksto ir Taisyklių 

nuostatų, pirmumo teisė bus teikiama šio laidavimo draudimo rašto tekstui. 

 

 

Draudimo bendrovė:   /Draudimo bendrovės pavadinimas/ 

 

Įgaliotas asmuo: /parašas/   /vardas ir pavardė/ 

 

A.V. 
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Pirkimų sąlygų 5 priedas  

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 

 

Šiame priede sąvoka „tiekėjas“ suprantamas kaip tiekėjas, tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas, kurio 

pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, remiasi tiekėjas. 

1 lentelė. Tiekėjų pašalinimo pagrindai 

Eil. 

Nr. 
Tiekėjo pašalinimo pagrindai 

VPĮ straipsnis,  

dalis, punktas bei 

EBVPD formos 

dalis pildymui  

Pašalinimo pagrindų 

nebuvimą įrodantys 

dokumentai 

1.  Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, 

nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 

punkte, nuteistas už šią nusikalstamą 

veiką: 

1) dalyvavimą nusikalstamame 

susivienijime, jo organizavimą ar 

vadovavimą jam; 

2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, 

papirkimą; 

3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto 

iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie 

juridinio asmens veiklą, kredito, 

paskolos ar tikslinės paramos 

panaudojimą ne pagal paskirtį ar 

nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, 

neteisingų duomenų apie pajamas, pelną 

ar turtą pateikimą, deklaracijos, 

ataskaitos ar kito dokumento 

nepateikimą, apgaulingą apskaitos 

tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai 

šiomis nusikalstamomis veikomis 

kėsinamasi į Europos Sąjungos 

finansinius interesus, kaip apibrėžta 

Konvencijos dėl Europos Bendrijų 

finansinių interesų apsaugos 1 

straipsnyje; 

4) nusikalstamą bankrotą; 

5) teroristinį ir su teroristine veikla 

susijusį nusikaltimą; 

6) nusikalstamu būdu gauto turto 

legalizavimą; 

7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą 

arba pardavimą; 

VPĮ 46 straipsnio 

1 dalis 

 

EBVPD III dalies 

A1-A6 punktai 

 

EBVPD III dalies 

D1 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

 išrašo iš teismo 

sprendimo arba 

 Informatikos ir ryšių 

departamento prie 

Vidaus reikalų 

ministerijos 

pažymos, arba 

 valstybės įmonės 

Registrų centro 

Lietuvos 

Respublikos 

Vyriausybės 

nustatyta tvarka 

išduoto dokumento, 

patvirtinančio 

jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

 atitinkamos užsienio 

šalies institucijos 

dokumento3. 

 

Nurodyti dokumentai 

turi būti išduoti ne 

anksčiau kaip 180 

dienųiki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios 

                                                           
3 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie 

dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte 

keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  

b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta 

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės 

institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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8) kitos valstybės tiekėjo atliktą 

nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 

2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje 

išvardytus Europos Sąjungos teisės 

aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių 

teisės aktuose. 

 

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas 

asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą 

nusikalstamą veiką, kai dėl: 

1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį 

ar nepanaikintą teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita 

organizacija ar jos padalinys, vadovo, 

kito valdymo ar priežiūros organo nario 

ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę 

atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo 

vardu priimti sprendimą, sudaryti 

sandorį,  asmens (asmenų), turinčio 

(turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti 

tiekėjo finansinės apskaitos 

dokumentus, per pastaruosius 5 metus 

buvo priimtas ir įsiteisėjęs 

apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis 

asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą 

teistumą; 

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita 

organizacija ar jos padalinys, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 

dalies atveju – galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks sprendimas 

priimamas pagal tiekėjo šalies teisės 

aktų reikalavimus. 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

180 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14.  

 

Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

2.  Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, 

susijusių su mokesčių, įskaitant 

socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, 

nevykdymą pagal šalies, kurioje 

registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje 

yra perkančioji organizacija, 

reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 

straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba 

perkančioji organizacija turi kitų 

įrodymų apie šių įsipareigojimų 

nevykdymą.  

 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už 

aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, 

kai dėl: 

VPĮ 46 straipsnio 

3 dalis 

 

EBVPD III dalies 

B1 ir B2 punktai 

1) Dėl įsipareigojimų, 

susijusių su mokesčių 

mokėjimu, įvykdymo iš 

Lietuvoje įsteigtų 

subjektų prašoma: 

 

 išrašo iš teismo 

sprendimo (jei 

toks yra) arba 

Valstybinės 

mokesčių 

inspekcijos prie 

Lietuvos 

Respublikos 

finansų 
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1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį 

ar nepanaikintą teistumą; 

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita 

organizacija ar jos padalinys, per 

pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis arba šio straipsnio 3 dalies 

atveju – galutinis administracinis 

sprendimas, jeigu toks sprendimas 

priimamas pagal tiekėjo šalies teisės 

aktų reikalavimus. 

 

Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu: 

1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti 

mokesčius, įskaitant socialinio 

draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau 

įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus 

įsipareigojimus; 

2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur 

(penkiasdešimt eurų); 

3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo 

sumą informuotas tokiu metu, kad iki 

paraiškų ar pasiūlymų pateikimo 

termino pabaigos nespėjo sumokėti 

mokesčių, įskaitant socialinio draudimo 

įmokas, sudaryti mokestinės paskolos 

sutarties ar kito panašaus pobūdžio 

įpareigojančio susitarimo dėl jų 

sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, 

kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas 

šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo 

procedūros, jeigu, perkančiajai 

organizacijai reikalaujant pateikti 

aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 

straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra 

laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, 

susijusius su mokesčių, įskaitant 

socialinio draudimo įmokas, mokėjimu. 

ministerijos 

išduoto 

dokumento, 

 arba valstybės 

įmonės Registrų 

centro Lietuvos 

Respublikos 

Vyriausybės 

nustatyta tvarka 

išduoto 

dokumento, 

patvirtinančio 

jungtinius 

kompetentingų 

institucijų 

tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

 atitinkamos užsienio 

šalies institucijos 

dokumento4. 

 

Nurodyti dokumentai 

turi būti  išduoti ne 

anksčiau kaip 120 

dienųiki tos dienos, kai 

tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14.  

                                                           
4Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos 
viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie 
dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte 
keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta 

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės 
institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

2) Dėl įsipareigojimų, 

susijusių su socialinio 

draudimo įmokų 

mokėjimu, įvykdymo iš 

Lietuvoje įsteigtų 

subjektų prašoma: 

2.1) Jeigu tiekėjas yra 

juridinis asmuo, 

registruotas Lietuvos 

Respublikoje, iš jo 

nereikalaujama pateikti 

jokių šį reikalavimą 

įrodančių dokumentų. 

Perkančioji organizacija 

savarankiškai patikrina 

duomenis nacionalinėje 

duomenų bazėje,  adresu 

http://draudejai.sodra.lt/

draudeju_viesi_duomen

ys/. 

 

Jeigu dėl Valstybinio 

socialinio draudimo 

fondo valdybos (toliau – 

„Sodra“) informacinės 

sistemos techninių 

trikdžių Perkančioji 

organizacija neturės 

galimybės patikrinti 

neatlygintinai 

prieinamų duomenų 

apie tiekėją (juridinį 

asmenį), jis turės teisę 

prašyti tiekėjo (juridinio 

asmens) pateikti išrašą 

iš teismo sprendimo (jei 

toks yra) arba „Sodros“ 

nustatyta tvarka išduotą 

dokumentą, 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
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patvirtinantį atitiktį 

šiam reikalavimui. 

Tiekėjas taip pat gali 

pateikti valstybės 

įmonės Registrų centro 

Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta 

tvarka išduotą 

dokumentą, 

patvirtinantį jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

2.2) Jeigu tiekėjas yra 

fizinis asmuo, 

registruotas Lietuvos 

Respublikoje, jis 

pateikia išrašą iš teismo 

sprendimo (jei toks yra) 

arba „Sodros“ išduotą 

dokumentą, arba 

valstybės įmonės 

Registrų centras 

Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta 

tvarka išduotą 

dokumentą, 

patvirtinantį jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. 

 

Iš ne Lietuvoje įsteigtų 

subjektų reikalaujama: 

 atitinkamos užsienio 

šalies 

kompetentingos 

institucijos 

dokumento5. 

 

Nurodyti dokumentai 

turi būti  išduoti ne 

anksčiau kaip 120 

dienųiki tos dienos, kai 

                                                           
5Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos 
viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie 
dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte 
keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta 

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės 
institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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tiekėjas perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14. 

 

Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

3.  Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs 

susitarimų, kuriais siekiama iškreipti 

konkurenciją atliekamame pirkime, ir 

perkančioji organizacija dėl to turi 

įtikinamų duomenų. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 1 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C10 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

 

4.  Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų 

konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 

21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties 

negalima ištaisyti.  

Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl 

interesų konflikto negalima ištaisyti, 

jeigu į interesų konfliktą patekę 

asmenys nulėmė viešojo pirkimo 

komisijos ar perkančiosios 

organizacijos sprendimus ir šių 

sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ 

nuostatoms. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 2 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C12 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

 

5.  Pažeista konkurencija, kaip nustatyta 

VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir 

atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 3 punktas 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 
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EBVPD III dalies 

C13 punktas  

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

6.  Tiekėjas pirkimo procedūrų metu 

nuslėpė informaciją ar pateikė 

melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 

46 ir 47 straipsniuose nustatytiems 

reikalavimams, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis 

teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas 

dėl pateiktos melagingos informacijos 

negali pateikti patvirtinančių 

dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 

straipsnį.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai 

ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, 

Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir 

saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, 

atliekamų vandentvarkos, energetikos, 

transporto ar pašto paslaugų srities 

perkančiųjų subjektų, įstatymo ar 

Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, 

metu nuslėpė informaciją ar pateikė 

šiame punkte nurodytą melagingą 

informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos 

melagingos informacijos negalėjo 

pateikti patvirtinančių dokumentų, 

reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl 

ko per pastaruosius vienus metus buvo 

pašalintas iš pirkimo ar koncesijos 

suteikimo procedūrų.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, 

vadovaujantis kitų valstybių teisės 

aktais, ankstesnių procedūrų metu jis 

nuslėpė informaciją ar pateikė 

melagingą informaciją arba dėl 

melagingos informacijos pateikimo 

negalėjo pateikti patvirtinančių 

dokumentų, dėl ko per pastaruosius 

vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo 

ar koncesijos suteikimo procedūrų arba 

taikomos kitos panašios sankcijos. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 4 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C15 punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

 

Priimant sprendimus 

dėl tiekėjo pašalinimo 

iš pirkimo procedūros 

šiame punkte 

nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, 

gali būti atsižvelgiama 

į pagal VPĮ 52 

straipsnį skelbiamą 

informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/melagin

ga-informacija-

pateikusiu-tiekeju-

sarasas-3 

 

7.  Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų 

veiksmų, siekdamas daryti įtaką 

perkančiosios organizacijos 

sprendimams, gauti konfidencialios 

informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą 

pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė 

klaidinančią informaciją, kuri gali daryti 

esminę įtaką perkančiosios 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 5 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C15 punktas 

 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3
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organizacijos sprendimams dėl tiekėjų 

pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, 

laimėtojo nustatymo, ir perkančioji 

organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis 

teisėtomis priemonėmis. 

8.  Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, 

sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų 

pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo 

srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų 

vandentvarkos, energetikos, transporto 

ar pašto paslaugų srities perkančiųjų 

subjektų, įstatymu, ar koncesijos 

sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs 

ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, 

kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 

straipsnyje (toliau – esminis sutarties 

pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 

3 metus buvo nutraukta sutartis arba per 

pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir 

įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo 

tenkinamas perkančiosios organizacijos, 

perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios 

institucijos reikalavimas atlyginti 

nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas 

sutartyje nustatytą esminę sutarties 

sąlygą vykdė su dideliais arba 

nuolatiniais trūkumais, ar per 

pastaruosius 3 metus buvo priimtas 

perkančiosios organizacijos sprendimas, 

kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę 

sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba 

nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo 

pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija.  

Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat 

pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, 

vadovaujantis kitų valstybių teisės 

aktais, per pastaruosius 3 metus 

nustatyta, kad jis, vykdydamas 

ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su 

perkančiuoju subjektu arba ankstesnę 

koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą 

esminį reikalavimą vykdė su dideliais 

arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta 

ankstesnė sutartis buvo nutraukta 

anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas 

jos galiojimo terminas, buvo 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 6 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C14 punktas 

 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

Priimant sprendimus 

dėl tiekėjo pašalinimo 

iš pirkimo procedūros 

šiame punkte 

nurodytu pašalinimo 

pagrindu, gali būti 

atsižvelgiama į pagal 

VPĮ 91 straipsnį 

skelbiamą 

informaciją:  

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasali

nimo-pagrindai-

1/nepatikimi-tiekejai-1 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasali

nimo-pagrindai-

1/nepatikimu-

koncesininku-sarasas-

1/nepatikimu-

koncesininku-sarasas 

 

 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
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pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos 

kitos panašios sankcijos. 

9.  

 

Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra 

padaręs finansinės atskaitomybės ir 

audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo 

padarymo dienos praėjo mažiau kaip 

vieni metai. 
 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto a 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 
Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros šiame 

punkte nurodytu 

pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų 

bazėje adresu: 

https://www.registrucentr

as.lt/jar/p/index.php 

paskelbtą informaciją, taip 

pat į šiame 

informaciniame 

pranešime pateiktą 

informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/naujien

os/finansiniu-ataskaitu-

nepateikimas-gali-tapti-

kliutimi-dalyvauti-

viesuosiuose-pirkimuose 

 

10.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) 

neatitinka minimalių patikimo mokesčių 

mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos 

Respublikos mokesčių administravimo 

įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto b 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu 

pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama 

įnacionalinėje duomenų 

bazėje adresu 

https://www.vmi.lt/evm

i/mokesciu-moketoju-

informacija skelbiamą 

informaciją. 

https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
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11.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą, dėl kurio perkančioji 

organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs 

draudimo sudaryti draudžiamus 

susitarimus, įtvirtinto Lietuvos 

Respublikos konkurencijos įstatyme ar 

panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės 

akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo 

dienos praėjo mažiau kaip 3 metai. 

VPĮ 46 straipsnio 

4 dalies 7 punkto c 

papunktis 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 
Priimant sprendimus dėl 

tiekėjo pašalinimo iš 

pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu 

pašalinimo pagrindu, be 

kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų 

bazėje adresu:  

https://kt.gov.lt/lt/atviri-

duomenys/diskvalifikavi

mas-is-viesuju-pirkimu 

skelbiamą informaciją.  

12.  Tiekėjas yra pažeidęs bent vieną iš VPĮ 

17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų 

aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo 

teisės įpareigojimų, kurį perkančioji 

organizacija gali įrodyti bet kokiomis 

tinkamomis priemonėmis. Šiuo 

pagrindu perkančioji organizacija 

pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, 

jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos 

praėjo mažiau kaip vieni metai.  

VPĮ 46 straipsnio 6 

dalies 1 punktas 

EBVPD III dalies 

C1, C2, C3 punktai 

 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama. 

Užtenka pateikto 

EBVPD. 

 

13.  Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta 

restruktūrizavimo ar bankroto byla, 

inicijuotos ar pradėtos likvidavimo 

procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar 

nemokumo administratorius, kai jis su 

kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį 

(tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo 

veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus 

įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo 

reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų 

atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar 

apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje 

jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar 

panaši.  

Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta 

situacija, perkančioji organizacija 

nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, 

jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad 

sugebės tinkamai įvykdyti sutartį. 

VPĮ 46 straipsnio 6 

dalies 2 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C4, C5, C6, C7, C8, 

C9 punktai 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama, užtenka 

pateikto EBVPD. 

Perkančioji organizacija 

savarankiškai patikrina 

duomenis nacionalinėje 

duomenų bazėje, 

adresu: 

https://www.registrucen

tras.lt/jar/p/.  

 

Prireikus, perkančioji 

organizacija turi teisę 

prašyti pateikti 

valstybės įmonės 

Registrų centro 

Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nustatyta 

tvarka išduoto 

dokumento, 

https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://www.registrucentras.lt/jar/p/
https://www.registrucentras.lt/jar/p/
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patvirtinančio 

jungtinius 

kompetentingų 

institucijų tvarkomus 

duomenis. Tokiu atveju 

dokumentas turi būti  

išduotas ne anksčiau 

kaip 120 dienųiki tos 

dienos, kai tiekėjas 

perkančiosios 

organizacijos prašymu 

turės pateikti 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą 

patvirtinančius 

dokumentus. Pavyzdys: 

Jeigu perkančioji 

organizacija 2022-10-

10 kreipėsi į tiekėją 

prašydama iki 2022-10-

14 pateikti įrodančius 

dokumentus, jie turi būti 

išduoti ne anksčiau kaip 

120 dienų, jas 

skaičiuojant atgal nuo 

2022-10-14. 

 

Jei dokumentas išduotas 

anksčiau, tačiau jame 

nurodytas galiojimo 

terminas ilgesnis nei 

pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinančių 

dokumentų pagal 

EBVPD galutinis 

pateikimo terminas, 

toks dokumentas jo 

galiojimo laikotarpiu 

yra priimtinas. 

 

14.  Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį 

pažeidimą (išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 

dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl 

kurio perkančioji organizacija abejoja 

tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali 

įrodyti bet kokiomis tinkamomis 

priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji 

organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo 

procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo 

dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. 

VPĮ 46 straipsnio 6 

dalies 3 punktas 

 

EBVPD III dalies 

C11 punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų 

subjektų įrodančių 

dokumentų 

nereikalaujama, užtenka 

pateikto EBVPD. 

_____________________ 


